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မာတိကာ 
 

စဥ ္ အေၾကာင္းအရာ စာမ်က္ႏွာ 

ဿ နိဒါန္း ဿ 

၀ CITES ကြန္းဗင္းရွင္း၏ ဦးတည္ခ်က္မ်ား ၀ 

၁ CITES ကြန္းဗင္းရွင္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က ္ ၀ 

၂ CITES ႏွင့္ ျမန္မာႏိုင္င ံ ၀ 

၃ CITES ဆိုင္ရာ လုပ္ငန္းတာှန္ခံမ်ား 

(က) စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈဆိုင္ရာတာှန္ခ ံ(CITES Management Authority) 

( ခ ) သိပၸံဆိုင္ရာတာှန္ခ ံ(CITES Scientific Authority) 

၀ - ၁ 

၄ ျမန္မာႏိုင္ငံအတြက ္CITES လုပ္ငန္းဆိုင္ရာတာှန္ခံမ်ား ႏွင့္ တာှန္ခံဌာန 

(က) စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈဆိုင္ရာတာှန္ခ ံ(CITES Management Authority) 

( ခ ) သိပၸံဆိုင္ရာတာှန္ခ ံ(CITES Scientific Authority) 

၁ 

၅ CITES ကြန္းဗင္းရွင္း၏ သတ္မွတ္ထုတ္ျပန္ခ်က္မ်ား ၁ - ၂ 

၆ ကြန္ဗင္းရွင္းအဖြဲ႔ှ င္ႏိုင္ငံမ်ား ညီလာခံအစည္းအေှး ၃ 

၇ CITES Permit ၃ 

ဿှ CITES Secretariat ႏွင္ ့CITES Management Authority တို႔အၾကား 
ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္မႈစနစ ္

၃ - ၄ 

ဿဿ ျမန္မာႏိုင္ငံမ ွသဘာှအပင္မ်ားႏွင္ ့ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား ကာကြယ ္ထိန္းသိမ္းေနမႈ ၄ 

ဿ၀ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား၏ ထိန္းသိမ္းကာကြယ္မႈအဆင့္အတန္းမ်ား ၄ - ၇ 

ဿ၁ အာဆီယံေဒသအတြင္း ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင္ ့သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား 
တရားမှင္ကူးသန္းေရာင္းှ ယ္မႈ တားဆီးႏွိမ္ႏွင္းေရးကြန္ယက ္ASEAN Wildlife 
Enforcement Network (ASEAN-WEN) 

ဿှ - ဿ၁ 

ဿ၂ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား ဖမ္းဆီး၈ သိမ္းဆည္းရမိလ်င ္ေဆာင္ရြက္ရန္ကိစၥမ်ား ဿ၁ 

ဿ၃ ျပစ္မႈ ျပစ္ဒဏ္မ်ား ဿ၂ - ဿ၃ 

ဿ၄ နိဂံုး ဿ၃ - ဿ၄ 

ဿ၅ ေနာက္ဆကတ္ြဲမ်ား ဿ၅ -၁၇ 
 



CITES ကြန္ဗင္းရွင္း ႏွင့္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မႈစနစ္မ်ား 

နိဒါန္း 

၁။ CITES ဆိုသည္မွာ အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာကြန္ဗင္းရွင္းတစ္ခု၏ အမည္ကုိ အတိုေကာက္ေခၚဆုိျခင္း 

ျဖစ္သည္။ “ မ်ဳိးဆက္ပ်က္သုဥ္းလုဆ ဲ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား ႏုိင္ငံတကာ ကုန္သြယ္မႈဆိုင္ရာ 

ကြန္ဗင္းရွင္း ” Convention on International Trade of Endangered Species of Wild Fauna and Flora

(CITES) ဟု ေခၚဆိုသည္။ 

၂။ ကမာၻေပၚရိွ ဇီ၀မ်ဳိးစုံမ်ဳိးကြဲမ်ားတြင္ပါ၀င္သည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္မ်ားႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ားတုိ႔ကုိ 

ကာကြယ္ထိန္းသိမ္းေရးအတြက္ရည္ရြယ္ၿပီး ဖြဲ႕စည္းခဲ့ျခင္းျဖစ္သည္။ ၁၉၆၀ ျပည့္ႏွစ္ ၀န္းက်င္ခန္႔တြင္ ကမာၻ႔ 

သိပၸံပညာရွင္မ်ားအသိုင္းအ၀န္းမွ အပင္ႏွင့္ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ဳိးစိတ္မ်ားျဖစ္သည့္ သဘာ၀သယံဇာတ 

အရင္းအျမစ္မ်ားတုိ႔ကုိ ကမာၻအ၀န္း အလြန္အကၽြံ ထုတ္ယူသံုးစြဲျခင္း၊ ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ျခင္းမ်ား ျပဳလုပ္ 

လာၾကသည္ကို သတိထားမိလာခဲ့ၾကသည္။ တစ္ခ်ဳိ႕ေသာမ်ဳိးစိတ္တုိ႔မွာ ကမာၻေျမျပင္ေပၚမွ ကြယ္ေပ်ာက္ 

သြားခ့ဲၾကေၾကာင္း၊ တစ္ခ်ဳိ႕မ်ဳိးစိတ္တုိ႔မွာ မၾကာမီအခ်ိန္တြင္ ေပ်ာက္ကြယ္သြားေတာ့မည့္ အႏ ၱရာယ္ႏွင့္ ႀကဳံေတြ႕ 

ေနရေၾကာင္းတုိ႔ကုိ ေဖာ္ထုတ္ေတြ႕ရိွလာခ့ဲၾကသည္။  

၃။ ၁၉၆၃ ခုႏွစ္တြင္ က်င္းပေသာ IUCN –World Conservation Union သုိ႔မဟုတ္ International 

Union for Conservation of Nature and Natural Resources အဖြဲ႕ႀကီး၏ အဖြဲ႕၀င္ ႏုိင္ငံမ်ားအစည္းအေ၀းႏွင့္ 

၁၉၇၂ ခုႏွစ္ ဇြန္လအတြင္း ဆီြဒင္ႏုိင္ငံ၊ စေတာ့ဟုမ္းၿမဳိ႕၌ က်င္းပေသာ လူသားပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ 

ကုလသမဂၢညီလာခံတုိ႔မွ ဆံုးျဖတ္ခ်က္အရ ကမာၻေပၚရိွ ရွားပါး၍ မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္မည့္ ေတာ႐ိုင္း 

တိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား၊ ယင္းတုိ႔၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ားကုိ တရားမ၀င္အလြန္အကၽြံထုတ္ယူျခင္း၊ 

ေရာင္း၀ယ္ျခင္းမ်ားကုိ ႏုိင္ငံတကာျပႆနာတစ္ရပ္အေနျဖင့္ ပူးေပါင္းထိန္းခ်ဳပ္ ကာကြယ္ႏုိင္ရန္အတြက္ The 

International Convention on Regulations of Export, Transit and Import of Rare or Threatened

Wildlife Species or their Skins and Trophies ကုိ ေရးဆြဲသတ္မွတ္ခဲ့ၾကသည္။ 

၄။ ၁၉၇၃ ခုႏွစ္ မတ္လ ၃ ရက္ေန႔တြင္ ႏုိင္ငံတကာကြန္ဗင္းရွင္းတစ္ရပ္အေနျဖင့္ စတင္ဖြဲ႕စည္းခဲ့ျခင္း 

ျဖစ္သည္။ ၁၉၇၅ ခုႏွစ္ ဇူလုိင္လ ၁ ရက္ေန႔တြင္ ၀ါရွင္တန္ဒီစီ၌ က်င္းပသည့္အစည္းအေ၀းတြင္ ႏိုင္ငံ(၈၀)ေက်ာ္မွ 

ကိုယ္စားလွယ္မ်ားတက္ေရာက္ကာ အဖြဲ႕အစည္းအေနျဖင့္ စတင္အာဏာသက္ေရာက္ေၾကာင္း ထုတ္ျပန္ေၾကညာ 

ခဲ့သည္။ ၀ါရွင္တန္ဒီစီၿမဳိ႕တြင္ စတင္ဖြဲ႕စည္းခဲ့မႈေၾကာင့္ ၀ါရွင္တန္ကြန္ဗင္းရွင္းဟု အစပထမတြင္ လူသိမ်ားခ့ဲၿပီး 

ေနာင္တြင္ CITES ဟု ျပင္ဆင္ေျပာင္းလဲသုံးစြဲခဲ့သည္။ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံေပါင္း (၁၇၅)ႏုိင္ငံအထိရွိလာခ့ဲၿပီး ျဖစ္သည္။ 

အဖြဲ႕၀င္ႏိုင္ငံမ်ားအျပင္ အသင္းအဖြဲ႕အစည္းမ်ား၊ သုေတသနဌာနမ်ား၊ အစိုးရမဟုတ္ေသာ အဖြဲ႕ အစည္းမ်ား၊ 

တရားဥပေဒစိုးမုိးေရးေဆာင္ရြက္ေနသည့္ ႏုိင္ငံတကာဌာန/အဖြဲ႕အစည္းမ်ား ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္လွ်က္ရွိသည္။ 
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CITES ကြန္ဗင္းရွင္း၏ ဦးတည္ခ်က္မ်ား 

၅။ (က) မ်ဳိးသုဥ္းရန္ အႏၲရာယ္က်ေရာက္ေနေသာမ်ဳိးစိတ္မ်ားအား ႏုိင္ငံတကာအတိုင္းအတာျဖင့္ 

စီးပြားျဖစ္အလြန္အကၽြံ ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ေနျခင္းကုိ တားဆီးရန္၊ 

 ( ခ ) စီးပြားျဖစ္ထုတ္ယူေရာင္းခ်ခြင့္ျပဳထားေသာ မ်ဳိးစိတ္မ်ား၏ ေဂဟစနစ္ ဟန္ခ်က္ညီမႈအတြက္ 

ႏုိင္ငံတကာမွ ၀ိုင္း၀န္းထိန္းသိမ္းရန္၊ 

 ( ဂ ) ႏုိင္ငံတကာကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ေရးမွတစ္ဆင့္ ထာ၀စဥ္ညီ အသံုးျပဳႏုိင္ေရးအတြက္ အဖြဲ႕၀င္ 

ႏုိင္ငံမ်ားအား ကူညီေပးရန္၊ တုိ႔ျဖစ္သည္။ 

CITES ကြန္ဗင္းရွင္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္ 

၆။ ရွားပါး၍ မ်ဳိးဆက္ပ်က္သုဥ္းေတာ့မည့္ အႏၲရာယ္က်ေရာက္ေနေသာ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္၊ သစ္ပင္ 

ပန္းမန္ႏွင့္ ယင္းတုိ႔၏ အစိတ္အပိုင္းမ်ားအား တရားမ၀င္ အလြန္အကၽြံေရာင္း၀ယ္ေနမႈကုိ ႏုိင္ငံတကာျပႆနာ 

တစ္ရပ္အေနျဖင့္ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားမွ ပူးေပါင္းထိန္းခ်ဳပ္ကာကြယ္ရန္။ 

CITES ႏွင့္ ျမန္မာႏုိင္ငံ 

၇။ ျမန္မာႏိုင္ငံအေနျဖင့္ ၁၉၉၇ ခုႏွစ္ စက္တင္ဘာလ ၁၁ ရက္တြင္ CITES ကြန္ဗင္းရွင္သုိ႔ 

အဖြဲ႕၀င္အျဖစ္ စတင္၀င္ေရာက္ခဲ့သည္။ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအား ဖြံ႕ၿဖဳိးၿပီးႏိုင္ငံႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖဳိးဆဲႏုိင္ငံဟူ၍ ခြဲျခားၿပီး 

ႏွစ္စဥ္ေၾကးထည့္၀င္ရေလ့ရိွသည္။  

CITES ဆိုင္ရာလုပ္ငန္းတာ၀န္ခံမ်ား 

၈။ CITES ကြန္ဗင္းရွင္းအတြင္းေရးမွဴး႐ံုးကုိ ဆြစ္ဇာလန္ႏုိင္ငံ၊ ဂ်ီနီဗာၿမဳိ႕၌ အေျခစိုက္႐ုံးဖြင့္လွစ္ထားရိွၿပီး 

ကြန္ဗင္းရွင္းအဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံအခ်င္းခ်င္းၾကားတြင္ CITES ဆိုင္ရာစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား လုိက္နာေဆာင္ရြက္ေရး 

အတြက္ ေစာင့္ၾကပ္ၾကည့္႐ႈျခင္း၊ ဆက္သြယ္ညိွႏႈိင္းေဆာင္ရြက္ေပးျခင္းမ်ားကုိ အတြင္းေရးမွဴး႐ံုးမွ တာ၀န္ယူ 

ေဆာင္ရြက္ေပးသည္။ ႏုိင္ငံအလုိက္ ေအာက္ပါအတိုင္း ဆက္သြယ္ေရးတာ၀န္ခံမ်ားထားရိွသည္- 

 (က) စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈဆိုင္ရာတာ၀န္ခံ( CITES Management Authority)။ ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ 

ဆိုင္ရာကိစၥရပ္မ်ား၊ ေမြးၿမဴျခင္း၊ မ်ိဳးပြားျခင္းဆိုင္ရာကိစၥရပ္မ်ားတြင္ လိုအပ္သလုိ စိစစ္ 

ႀကီးၾကပ္ျခင္း၊ မွတ္ပံုတင္ျခင္း၊ တင္ပုိ႔ျခင္း၊ တင္သြင္းျခင္းဆိုင္ရာ ခြင့္ျပဳခ်က္ပါမစ္မ်ား (CITES 

Export/ Re-Export/ Import Permit/ Exhibition Permit ) မ်ားကုိ ထုတ္ေပးျခင္းတို႔ 

ေဆာင္ရြက္သည္။ ထိန္းခ်ဳပ္ကာကြယ္ထားသည့္ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္း၀င္အပင္ႏွင့္ 

ေတာရုိင္းတိရစာၦန္မ်ားတုိ႔၏ အဆင့္အတန္းသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားကုိ ျပင္ဆင္ႏုိင္ရန္ အၾကံျပဳ 

ေပးျခင္း၊ အတိုးအေလွ်ာ့ျပဳလုပ္ျခင္းတုိ႔အတြက္ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္သည္။ 
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 ( ခ ) သိပၸံဆိုင္ရာတာ၀န္ခံ( CITES Scientific Authority)။ ႏုိင္ငံအတြင္းႏွင့္ ျပည္ပႏိုင္ငံမ်ား 

မွမ်ဳိးစိတ္မ်ားဆိုင္ရာ ရွားပါးမႈ၊ ကာကြယ္ထိန္းသိမ္းမႈအဆင့္အတန္းမ်ားကုိ တုိက္ဆိုင္စစ္ေဆး 

ေပးျခင္း၊ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္း၀င္ Appendixes မ်ားအျဖစ္ သတ္မွတ္ႏုိင္ေရး အုပ္ခ်ဳပ္မႈ 

ဆိုင္ရာတာ၀န္ခံထံသုိ႔ သိပၸံဆုိင္ရာအၾကံေပးျခင္း၊ အခ်က္အလက္မ်ားျပဳစုေပးျခင္းတို႔ကုိ 

တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္သည္။ 

ျမန္မာႏိုင္ငံအတြက္ CITES လုပ္ငန္းဆုိင္ရာတာ၀န္ခံမ်ား ႏွင့္ တာ၀န္ခံဌာန 

၉။ သဘာ၀အပင္မ်ား ႏွင့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ားတို႔၏ ႏုိင္ငံတကာကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈဆိုင္ရာကိစၥ 

ရပ္မ်ားႏွင့္ပတ္သက္၍ CITES Secretariat ႏွင့္ေသာ္လည္းေကာင္း၊ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံအခ်င္းခ်င္းႏွင့္ေသာ္လည္း 

ေကာင္း၊ အျခားအစုိးရမဟုတ္ေသာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားႏွင့္ေသာ္လည္းေကာင္း ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္ျခင္းကုိ 

ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးႏွင့္သစ္ေတာေရးရာ၀န္ႀကီးဌာန၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာနမွ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္ေပး 

သည္။ 

 (က) အုပ္ခ်ဳပ္မႈတာ၀န္ခံ။ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာန 

 ( ခ ) သိပၸံဆိုင္ရာတာ၀န္ခံ။ ညႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ သဘာ၀၀န္းက်င္ႏွင့္သားငွက္တိရစာၦန္ထိန္းသိမ္းေရး 

ဌာနခြဲ၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာန။ 

CITES ကြန္ဗင္းရွင္း၏ သတ္မွတ္ထုတ္ျပန္ခ်က္မ်ား 

၁၀။ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ားအား ေပါမ်ားမႈ၊ ရွားပါးမႈအေျခအေနကုိ စဥ္ဆက္မျပတ္ 

ေလ့လာစူးစမ္းေဖာ္ထုတ္ျခင္း၊ သိပၸံသုေတသနျပဳလုပ္ျခင္းမ်ားအရ ႏိုင္ငံတကာကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ျခင္း၊ စီးပြားေရး 

အလုိ႔ငွာေမြးျမဴျခင္းမ်ားကုိ ထိန္းခ်ဳပ္တားဆီးရန္အတြက္ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအေနျဖင့္ လုိက္နာေဆာင္ရြက္ရန္ 

စည္းမ်ဥ္းဥပေဒမ်ား ထုတ္ျပန္သတ္မွတ္ခဲ့ပါသည္။ ကြန္ဗင္းရွင္း၏ သတ္မွတ္ခ်က္ပါ မ်ဳိးစိတ္မ်ား ႏိုင္ငံတကာ 

ကူးသန္း ေရာင္း၀ယ္ျခင္း၊ အလဲအလွယ္ျပဳလုုပ္ျခင္း၊ တိုင္းျပည္တစ္ခုႏွင့္တစ္ခု တင္သြင္း/တင္ပို႔ျခင္းမ်ား အတြက္ 

ေအာက္ပါစည္းကမ္းခ်က္မ်ားအတိုင္း တစ္ညီတစ္ညြတ္တည္းလုိက္နာရန္ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားမွ သေဘာတူလက္ခံ 

က်င့္သံုးလ်က္ရွိသည္။ အဆိုပါသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားတြင္ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား၊ ယင္းတုိ႔၏ 

အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ ေအာက္ပါအတိုင္း ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္းမ်ား (CITES Appendixes) 

အျဖစ္သတ္မွတ္ကာ အဆင့္(၃)မ်ဳိး သတ္မွတ္ထားသည္။ 

 (က) ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈဆိုင္ရာ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္း (၁) CITES Appendix I

  (၁) အလြန္ရွားပါးၿပီး မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္က်ေရာက္ေနေသာ မ်ဳိးစိတ္မ်ားအားလံုးကုိ 

သတ္မွတ္သည္၊ 
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  (၂) သဘာ၀ေတာတြင္းမွထုတ္ယူ၍ စီးပြားျဖစ္ေရာင္း၀ယ္ျခင္းကုိ လံုး၀တားျမစ္ 

ထားသည္၊ 

  (၃) သို႔ရာတြင္ သိပၸံနည္းက် ေမြးျမဴျခင္း၊ စုိက္ပ်ဳိးျခင္းျဖင့္ ပြားမ်ားလာေသာေတာ႐ိုင္း 

တိရစၧာန္ႏွင့္ အပင္မ်ားကုိ ေရာင္း၀ယ္မႈအား သတ္မွတ္စည္းကမ္းမ်ားႏွင့္ 

ကုိက္ညီပါက ခြင့္ျပဳႏိုင္သည္၊ 

  (၄) တင္ပို႔သည့္ႏိုင္ငံမွ ထုတ္ေပးရမည့္ CITES Export Permit ႏွင့္ တင္သြင္းမည့္ႏိုင္ငံမွ 

ထုတ္ေပးရမည့္ CITES Import Permit ႏွစ္မ်ဳိးစလံုးပါရိွရန္လုိအပ္သည္။ 

 ( ခ ) ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈဆိုင္ရာ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္း (၂) CITES Appendix II

  (၁) မၾကာမီကာလအတြင္း မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္ရန္အလားအလာရိွသည့္ မ်ဳိးစိတ္မ်ား 

အားလံုးကုိ သတ္မွတ္သည္၊ 

  (၂) မ်ဳိးစိတ္မ်ား၏ သဘာ၀တြင္ရွိသည့္အေရအတြက္ႏွင့္ ရွင္သန္မႈကို ထိခိုက္ျခင္း 

မရွိပါက သတ္မွတ္စည္းကမ္းမ်ားအတုိင္း ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈကုိ ခြင့္ျပဳႏိုင္သည္၊ 

  (၃) တင္ပို႔သည့္ႏိုင္ငံမွ ထုတ္ေပးရမည့္ CITES Export Permit ပါရွိရန္လိုအပ္သည္။ 

 ( ဂ ) ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈဆိုင္ရာ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္း (၃) CITES Appendix III

  (၁) အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအသီးသီး၏ ဥပေဒတြင္အက်ဳံး၀င္ၿပီး သဘာ၀ေတာအတြင္း၌ 

ေပါမ်ားစြာေတြ႕ရိွႏို္င္သည့္ မ်ဳိးစိတ္မ်ားအားလံုးကုိ သတ္မွတ္သည္၊ 

  (၂) မ်ဳိးစိတ္မ်ား၏ သဘာ၀တြင္ရွိသည့္အေရအတြက္ႏွင့္ ရွင္သန္မႈကို ထိခိုက္ျခင္း 

မရွိပါက သတ္မွတ္စည္းကမ္းမ်ားအတုိင္း ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈကုိ ခြင့္ျပဳႏိုင္သည္၊ 

  (၃) တင္ပို႔သည့္ႏိုင္ငံမွ ထုတ္ေပးရမည့္ CITES Export Permit ပါရွိရန္လိုအပ္သည္။ 

၁၁။ CITES Appendix မ်ားျပင္ဆင္ေျပာင္းလဲသတ္မွတ္ျခင္း။ အထက္ပါအတိုင္း ႏုိင္ငံတကာကူးသန္း 

ေရာင္း၀ယ္ျခင္း၊ အလအဲလွယ္ျပဳလုပ္ျခင္းႏွင့္ သယ္ယူေရႊ႕ေျပာင္းျခင္းဆိုင္ရာမ်ားအတြက္ ကြန္ဗင္းရွင္း၏ 

ထုတ္ျပန္သတ္မွတ္ခ်က္ Convention Text ၏ ေနာက္ဆက္တြဲစာရင္းအျဖစ္ သတ္မွတ္ထားသည့္ သဘာ၀ 

အပင္မ်ားႏွင့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္မ်ားတုိ႔၏ မ်ဳိးစိတ္မ်ားစာရင္းကုိ ျပင္ဆင္၊ေျပာင္းလဲသတ္မွတ္ျခင္းကုိ အဖြဲ႕၀င္ 

ႏုိင္ငံမ်ားညီလာခံအစည္းအေ၀း Conference of the Parties (CoP) တြင္သာ တင္ျပ၍ သေဘာတူညီခ်က္ရယူၿပီး 

ညီလာခံအစည္းအေ၀း၏ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ျဖင့္သာ ေဆာင္ရြက္ႏုိင္သည္။ 
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ကြန္ဗင္းရွင္းအဖြဲ႕၀င္ႏိုင္ငံမ်ားညီလာခံအစည္းအေ၀း Conference of the Parties(CoP) 

၁၂။ CITES ကြန္ဗင္းရွင္းအဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအစည္းအေ၀းကုိ ၂ ႏွစ္တစ္ႀကိမ္က်င္းပေလ့ရွိသည္။ ၁၉၇၅ 

ခုႏွစ္ ဇူလိုင္လ ၁ ရက္ေန႔တြင္ ႏုိင္ငံေပါင္း(၈၀)မွ ကုိယ္စားလွယ္မ်ားျဖင့္ စတင္စည္းေ၀းက်င္းပကာ CITES 

အဖြဲ႕ႀကီးကုိ တည္ေထာင္ခဲ့ျခင္းျဖစ္သည္။ ၁၉၇၇ ခုႏွစ္မွ စတင္ကာ (CoP 1) ပထမအႀကိမ္ညီလာခံအစည္းအေ၀း 

ျပဳလုပ္ကာ CITES Convention Text ႏွင့္တကြ Appendixes မ်ားကုိ သတ္မွတ္ထုတ္ျပန္ခဲ့သည္။ ၂၀၁၀ ခုႏွစ္ 

မတ္လ၌္ ကာတာႏိုင္ငံ၊ ဒိုဟာၿမဳိ႕တြင္ (CoP 15) အစည္းအေ၀းကုိ ေနာက္ဆံုးက်င္းပထားခ့ဲၿပီးျဖစ္သည္။ ၂၀၁၂ 

ခုႏွစ္ မတ္လတြင္ (CoP 16) အစည္းအေ၀းကုိ ထုိင္းႏုိင္ငံ၊ ဘန္ေကာက္ၿမဳိ႕၌ က်င္းပသြားမည္ျဖစ္သည္။ 

CITES Permit

၁၃။ သစ္ပင္ပန္းမန္ႏွင့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္မ်ဳိးစိတ္မ်ားႏွင့္ ယင္းတုိ႔၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ား၊ ဆင့္ပြား 

ထုတ္လုပ္မႈပစၥည္းမ်ားအား ေရာင္း၀ယ္ေဖာက္ကားျခင္း၊ အလအဲလွယ္ ျပဳလုပ္ျခင္း၊ ေရႊ႕ေျပာင္းသယ္ေဆာင္ျခင္း 

တုိ႔ကို ျပဳလုပ္ရာတြင္ အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာသဘာတူညီခ်က္အျဖစ္ ကုန္းလမ္း၊ ေရလမ္း၊ ေလယာဥ္လမ္းေၾကာင္း 

မ်ားမွ တစ္ဆင့္ တင္သြင္းျခင္း၊ တင္ပို႔ျခင္း၊ တစ္ဆင့္ျပန္လည္တင္ပို႔ျခင္းမ်ား( Import, Export, Re-Export) 

အတြက္ အလြယ္တကူထိန္းခ်ဳပ္ႏုိင္ရန္ စစ္ေဆးခံရန္၊ တင္ျပရန္ ခြင့္ျပဳခ်က္မ်ားကုိ စံပုံစံအျဖစ္အသံုးျပဳထုတ္ေပး 

ေလ့ရွိသည္။ ထုိသို႔ထုတ္ေပးသည့္ ပုံစံကို အဆင့္ဆင့္ ေပးပုိ႔စစ္ေဆးျခင္းျပဳလုပ္သည္။ မည္သည့္ ခြင့္ျပဳခ်က္ပုံစံ 

CITES Permit မ်ားကုိျဖစ္ေစ ေအာက္ပါအတိုင္း ထုတ္ေပး၊ ျဖန္႔ေ၀ေလ့ရွိသည္- 

 (က) မူရင္းခြင့္ျပဳခ်က္ပါမစ္ ။ တင္ပုိ႔/တင္သြင္းသူထံသို႔ထုတ္ေပးရသည္။ 

 ( ခ ) ပါမစ္မိတၱဴမ်ား။ CITES Secretariat ကြန္ဗင္းရွင္း႐ုံး၊ သက္ဆိုင္ရာႏုိင္ငံအလုိက္ CITES MA 

မ်ားတို႔သို႔ ျဖန္႔ေ၀ရသည္။

CITES Secretariat ႏွင့္ CITES Management Authority တုိ႔အၾကား ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္မႈစနစ္ 

၁၄။ CITES Permit ထုတ္ေပးျခင္းအတြက္ ထုတ္ေပးသည့္ႏုိင္ငံမွ စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈတာ၀န္ခံ CITES MA 

သည္ ထုတ္ေပးသည့္ ခြင့္ျပဳခ်က္ပါမစ္အေပၚ ေအာက္ပါအတိုင္းတာ၀န္ခံစစ္ေဆးရန္လုိအပ္သည္- 

 (က) ျမန္မာႏိုင္ငံအတြက္ CITES Permit မ်ားကုိ ၁၉၉၄ ခုႏွစ္ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္ႏွင့္ 

သဘာ၀အပင္မ်ား ကာကြယ္ေရးႏွင့္ သဘာ၀နယ္ေျမမ်ားထိန္းသိမ္းေရး ဥပေဒအရ 

ျပည္ေထာင္စု၀န္ႀကီးခြင့္ျပဳခ်က္ျဖင့္ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာနက ထုတ္ေပး 

ပိုင္ခြင့္ရိွသည္။ 

 ( ခ ) ပါမစ္လက္မွတ္မွန္ကန္ေၾကာင္းႏွင့္ ထုတ္ေပးမႈအတြက္ မ်ဳိးစိတ္မ်ားႏွင့္ပတ္သက္၍ 

သိပၸံဆိုင္ရာ ရွင္းလင္းေဖာ္ျပခ်က္ ေထာက္ခံခ်က္လုိအပ္သည္။ 
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 ( ဂ ) တင္သြင္း/တင္ပို႔မည့္ႏုိင္ငံဖက္ရွိ CITES Management Authority ထံသုိ႔ မိတၱဴကုိေပးပုိ႔၍ 

CITES Permit ထုတ္ေပးျခင္းကုိ အသိေပးထားရမည္။ 

 (ဃ) မိတၱဴ ၁ စုံအား CITES Secretariat, Geneva, Switzerland ရိွ ကြန္ဗင္းရွင္း႐ံုးသုိ႔ 

ေပးပုိ႔ရမည္။ 

 ( င ) CITES Permit ကုိ အီလက္ထေရာနစ္ေကာ္ပီျဖင့္လည္း ျဖန္႔ေ၀ေပးပုိ႔ႏုိင္သည္။ 

ျမန္မာႏိုင္ငံမွ သဘာ၀အပင္မ်ားႏွင့္ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ား ကာကြယ္ထိန္းသိမ္းေနမႈ 

၁၅။ ဥပေဒမ်ားထုတ္ျပန္ထားရိွမႈ။ ျမန္မာႏုိင္ငံအေနျဖင့္ ကြန္ဗင္းရွင္းမ၀င္ေရာက္မီကပင္ မိမိႏိုင္ငံအတြင္း 

ေရွးယခင္ကတည္းက ထုတ္ျပန္ေၾကညာခဲ့သည့္ ဥပေဒမ်ားအေပၚ ေခတ္စနစ္ႏွင့္ကုိက္ညီေစေရးျပင္ဆင္ေရးဆြဲ 

ထားသည့္ ဥပေဒမ်ားရိွၿပီးျဖစ္သည္။ အဆိုပါဥေပဒမ်ားမွ သဘာ၀အပင္မ်ားႏွင့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစာၦန္မ်ားကုိသာမက 

ယင္းတုိ႔၏ သဘာ၀အတိုင္းေနထိုင္က်က္စားရာနယ္ေျမေဒသမ်ားကုိပါ ကာကြယ္ထိန္းသိမ္းႏုိင္ရန္အလုိ႔ငွာ 

ေအာက္ပါဥပေဒ၊ နည္းဥပေဒမ်ား ျပဌာန္းထုတ္ျပန္ေၾကညာခဲ့ၿပီးျဖစ္သည္- 

 (က) သစ္ေတာဥပေဒ (၁၉၉၅) 

 ( ခ ) သစ္ေတာနည္းဥပေဒမ်ား (၁၉၉၅) 

 ( ဂ ) ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားႏွင့္သဘာ၀အပင္မ်ားကာကြယ္ေရးႏွင့္သဘာ၀နယ္ေျမမ်ား 

ထိန္းသိမ္းေရး ဥပေဒ (၁၉၉၄) 

 (ဃ) ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားႏွင့္သဘာ၀အပင္မ်ားကာကြယ္ေရးႏွင့္သဘာ၀နယ္ေျမမ်ား 

ထိန္းသိမ္းေရး နည္းဥပေဒ (၂၀၀၂) 

 ( င ) ျပည္ေထာင္စုျမန္မာႏိုင္ငံအတြင္း မ်ဳိးသုဥ္းမည့္အႏၲရာယ္မွ ကာကြယ္ရမည့္ 

  ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား (၁၉၉၄) 

ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား၏ ထိန္းသိမ္းကာကြယ္မႈအဆင့္အတန္းမ်ား 

၁၆။ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္မႈမရွိေစရန္ ႏွင့္ ထိန္းသိမ္းေရး 

လုပ္ငန္းမ်ားအား ထိေရာက္စြာေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္အတြက္ အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာကြန္ဗင္းရွင္းမ်ား၊ အဖြဲ႕အစည္းမ်ားမွ 

ကမာၻ႕ေဒသႀကီးမ်ားအလုိက္ လက္ရွိက်န္ရွိေနသည့္ မ်ဳိးစိတ္မ်ား၏ ေပါမ်ားမႈ၊ ရွားပါးမႈအေျခအေနတုိ႔ကုိ 

ေလ့လာေဖာ္ထုတ္ၿပီး ဦးစားေပးအဆင့္အလုိက္ ထိန္းသိမ္းကာကြယ္ရမည့္ အဆင့္အတန္းမ်ားကုိ ေအာက္ပါ 

အတုိင္းသတ္မွတ္ထားရိွသည္- 
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(က) အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာသဘာ၀အရင္းအျမစ္မ်ားထိန္းသိမ္းေရးအဖြဲ႕ International Union for

Conservation of Nature and Natural Resources (IUCN) ။ အဆိုပါအသင္းႀကီး၏ 

သိိပၸံဆိုင္ရာသုေတသန အဖြဲ႕ခြဲမ်ားျဖစ္သည့္ ေကာ္မရွင္(၆)ခုတြင္ပါ၀င္သည့္ မ်ဳိးစိတ္မ်ား 

ရွင္သန္ထိန္းသိမ္းေရးေကာ္မရွင္ IUCN Species Survival Commission (SSC) သည္ 

၁၉၆၃ ခုႏွစ္မွစတင္၍ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ဳိးစိတ္မ်ား၏ က်န္ရိွေနမႈႏွင့္ 

မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္ရိွသည့္အေျခအေနအပါအ၀င္ မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္ၿပီး စာရင္းမ်ားကုိ 

စနစ္တက်ေလ့လာေဖာ္ထုတ္၍ မွတ္တမ္းတင္ၿပီး စံတစ္ခုသတ္မွတ္ကာ ထိန္းသိမ္း 

ကာကြယ္မႈ အဆင့္အတန္းမ်ားကုိ သတ္မွတ္ခဲ့ပါသည္။ ၎ကုိ Red List of Threatened

Species သုိ႔မဟုတ္ IUCN Red List သို႔မဟုတ္ IUCN Red Data List ဟု ေခၚသည္။ 

ကမာၻ႕ေဒသအသီးသီးမွ ႏွစ္စဥ္ေလ့လာေကာက္ယူရရွိသည့္ မ်ဳိးစိတ္စာရင္းမ်ားကို 

တည္ရွိမႈအေျခအေနေပၚမူတည္၍ ေျပာင္းလဲသတ္မွတ္ၿပီး ထုတ္ျပန္ေၾကညာေပးေလ့ရွိသည္။ 

စံသတ္မွတ္ခ်က္ႏွင့္ အုပ္စုခြဲျခားသတ္မွတ္ခ်က္ကုိ ၁၉၉၄ ခုႏွစ္မွစတင္ကာ စနစ္အသစ္တစ္ 

ခုျပဌာန္းထုတ္ျပန္ခဲ့သည္။ ၂၀၀၁ ခုႏွစ္တြင္ ယခုေနာက္ဆံုးအသံုးျပဳေနသည့္ စနစ္ကုိ 

ျပန္လည္သတ္မွတ္ထုတ္ျပန္ခ့သဲည္။ ေအာက္ပါအတုိင္း အုပ္စု (၃) ခုခြဲျခား၍ သတ္မွတ္ 

ထားရိွသည္။ 

Conservation Status (Version 3.1, 2001)

The Risk of Extinction

Extinct (EX)

Extinct in the Wild (EW)

Threatened

Critically Endangered (CR)

Endangered (EN)

Vulnerable (VU)

Lower Risk

Near Threatened (NT)

Least Concern (LC)

Data Deficient (DD)

Not Evaluated (NE)



8

MOECAF/FD/NWCD-CITES

(၁) Extinct (EX) ။ မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္သြားေသာမ်ဳိးစိတ္ 

(၂) Extinct in the Wild (EW)။ ေနရင္းေဒသ၌မ်ဳိးသုဥ္းေပ်ာက္ကြယ္သြားေသာမ်ဳိးစိတ္(သုေတသန ဌာနမ်ား၊ 

တိရစၧာန္ဥယ်ာဥ္မ်ားတြင္က်န္ရွိသည္) 

(၃) Critically Endangered (CR) ။ မ်ဳိးသုဥ္းလုနီးပါးအႏၲရာယ္ရွိေသာမ်ဳိးစိတ္ 

(၄) Endangered (EN) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္ရွိေသာမ်ဳိးစိတ္ 

(၅) Vulnerable (VU) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္က်ေရာက္ႏုိင္ေသာမ်ဳိးစိတ္ 

(၆) Near Threatened (NT) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္က်ေရာက္လုနီးပါးမ်ဳိးစိတ္ 

(၇) Least Concern (LC) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္နည္းပါးသည့္မ်ဳိးစိတ္ 

(၈) Data Deficient (DD) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္က်ေရာက္မႈသတင္း မခုိင္လံုေသာမ်ဳိးစိတ္ 

(၉) Not Evaluated (NE) ။ မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္အဆင့္သတ္မွတ္ခ်က္မျပဳရေသးေသာမ်ဳိးစိတ္ 

 ( ခ ) အဆင့္အတန္းသတ္မွတ္ရာတြင္ စံႏႈန္းသတ္မွတ္ခ်က္မ်ား ။ အထက္ပါ ထိန္းသိမ္းကာကြယ္မႈ 

အဆင့္အတန္းမ်ားသတ္မွတ္ရာတြင္ ေအာက္ပါအခ်က္(၁၂)ခ်က္ကုိ စံအျဖစ္သတ္မွတ္ 

ထားပါသည္- 

  (၁) မ်ဳိးစိတ္တစ္ခုလံုး၏အေကာင္အေရအတြက္ႏွင့္ ေကာင္ေရပမာဏ Population and 

Population Size (Criteria A, C and D)

  (၂) မ်ဳိးစိတ္ကြဲအေကာင္အေရအတြက္ Subpopulations (Criteria B and C) 

  (၃) အရြယ္ေရာက္ၿပီးအေရအတြက္ Mature individuals (Criteria A, B, C and D) 

  (၄) မ်ဳိးစဥ္မ်ဳိးဆက္ Generation (Criteria A, C and E) 

  (၅) ေကာင္ေရေလ်ာ့နည္းက်ဆင္းမႈ Reduction (Criteria A) 

  (၆) ေကာင္ေရဆက္တိုက္ေလ်ာ့နည္းက်ဆင္းမႈ Continuing decline (Criteria B and C) 

  (၇) ႀကီးမားက်ယ္ျပန္႔စြာေကာင္ေရေျပာင္းလဲမႈ Extreme fluctuations(Criteria B and C) 

  (၈) ဦးေရနည္းပါးစြာ ျပန္႔က်ဲေနထိုင္မႈ Severely fragmented (Criteria B) 

  (၉) တိုးခ်႕ဲက်က္စားေဒသ Extent of occurrence (Criteria A and B) 

  (၁၀) က်က္စားေဒသ Area of occupancy (Criteria A, B and D) 

  (၁၁) ေတြ႕ရွိရာေဒသ Location (Criteria B and D) 

  (၁၂) ေကာင္ေရတြက္ခ်က္ဆန္းစစ္မႈ Quantitative analysis (Criteria E) 
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 ( ဂ ) ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ ထိန္းသိမ္းကာကြယ္မႈအဆင့္အတန္း ။ သားငွက္တိရစၧာန္မ်ားထိန္းသိမ္း 

ကာကြယ္ေရးအတြက္ “ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သဘာ၀အပင္မ်ားကာကြယ္ေရးႏွင့္ သဘာ၀ 

နယ္ေျမမ်ားထိန္းသိမ္းေရးဥပေဒ ” ကုိ ၁၉၉၄ ခုႏွစ္ ဇြန္လ (၈) ရက္ေန႔ ရက္စြဲပါ အမိန္႔ 

ေၾကာ္ျငာစာအမွတ္(၆/၉၄)ျဖင့္ ထုတ္ျပန္ခဲ့ပါသည္။ ဥပေဒ အခန္း(၅)တြင္ ပုဒ္မ ၁၅(က) အရ 

မ်ဳိးသုဥ္းမည့္အႏၲရာယ္မွ ကာကြယ္ရမည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားကုိ အမ်ဳိးအစား 

သတ္မွတ္ေၾကညာထားသည္။ အဆိုပါ ဥပေဒပုဒ္မ ၁၅ (က)အရ သစ္ေတာဦးစီးဌာနသည္ 

၁၉၉၄ ခုႏွစ္ ေအာက္တုိဘာလ (၂၆)ရက္ေန႔တြင္ အမိန္႔ေၾကာ္ျငာစာအမွတ္(၅၈၃/၉၄)ျဖင့္ 

မ်ဳိးသုဥ္းမည့္အႏၲရာယ္မွ ကာကြယ္ရမည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားစာရင္းအား ေအာက္ပါ 

အတိုင္းသတ္မွတ္ ေၾကညာထားသည္- 

  (၁) လံုး၀ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ား ။ စုစုေပါင္းမ်ဳိးစိတ္ (၉၁) မ်ဳိးကုိ 

သတ္မွတ္ထားသည္- 

(ကက) ႏုိ႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ဳိးစိတ္ (၃၉) မ်ဳိး 

   ( ခ ခ ) ငွက္မ်ဳိးစိတ္ (၅၀) မ်ဳိး 

   ( ဂ ဂ ) ကုန္းေနေရေနႏွင့္တြားသြားသတၱ၀ါမ်ဳိးစိတ္ (  ၉) မ်ဳိး 

  (၂) သာမန္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ား ။ စုစုေပါင္းမ်ဳိးစိတ္ (၆၁) မ်ဳိးကုိ 

သတ္မွတ္ထားသည္- 

   (ကက) ႏုိ႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ဳိးစိတ္ (၁၂) မ်ဳိး 

   ( ခ ခ ) ငွက္မ်ဳိးစိတ္ (၄၃) မ်ဳိး 

   ( ဂ ဂ ) ကုန္းေနေရေနႏွင့္တြားသြားသတၱ၀ါမ်ဳိးစိတ္ (  ၆) မ်ဳိး 

  (၃) ရာသီအလုိက္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ား ။ မ်ဳိးဆက္ျပန္႔ပြားမႈကုိ 

မထိခိုက္ေစရန္ အမလုိဲက္ျခင္း၊ ပစ္ခတ္ဖမ္းဆီးျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ စုစုေပါင္း မ်ဳိးစိတ္ 

(၁၅) မ်ဳိးကို သတ္မွတ္ထားသည္- 

   (ကက) ႏုိ႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ဳိးစိတ္ (  ၂) မ်ဳိး 

    (ဇြန္လ ၁၅ ရက္မွ စက္တင္ဘာလ ၃၀ ရက္အထိ) 

   ( ခ ခ ) ငွက္မ်ဳိးစိတ္မ်ား (၁၃) မ်ဳိး 

    (မတ္လ ၁၅ ရက္မွ စက္တင္ဘာလ ၃၀ ရက္အထိ) 
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အာဆီယံေဒသတြင္း ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ တားဆီး 

ႏိွမ္ႏွင္းေရးကြန္ယက္ ASEAN Wildlife Enforcement Network (ASEAN-WEN)  

၁၇။ အာဆီယံအဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအသင္းႀကီးမွ ေဒသတြင္း ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား 

တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ တားဆီးႏိွမ္ႏွင္းေရးအတြက္ အဖြဲ႕၀င္(၁၀)ႏိုင္ငံရိွ တရားဥပေဒစုိးမိုးေရး 

ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ အစုိးရဌာနမ်ား၊ အဖြဲ႕အစည္း မ်ားမွ ကိုယ္စားလွယ္မ်ားပါ၀င္သည့္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရး 

ကြန္ယက္အဖြဲ႕အစည္းႀကီးအျဖစ္ ၂၀၀၅ ခုႏွစ္ ဒီဇင္ဘာလ ၁ ရက္ေန႔တြင္ စတင္ဖြဲ႕စည္းခဲ့ျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 

၁၈။ ASEAN-WEN အဖြဲ႕သည္ CITES ကြန္ဗင္းရွင္းပါ ပဋိဥာဥ္မ်ားႏွင့္ လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ားအား လုိက္နာ 

ေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ ေဒသတြင္းႏုိင္ငံမ်ားရိွ CITES လုပ္ငန္းဆိုင္ရာတာ၀န္ခံမ်ား၊ ရတဲပ္ဖြဲ႕၊ အေကာက္ခြန္၊ တရားေရး 

အဖြဲ႕မ်ား၊ ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးဆိုင္ရာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားမွ လုပ္ငန္းဆက္စပ္ပတ္သက္သည့္ တာ၀န္ခံမ်ားကုိ 

ႏုိင္ငံအလုိက္ဆက္သြယ္ေရးတာ၀န္ခံမ်ားအျဖစ္သတ္မွတ္ကာ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ားကုိ တရား 

မ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈဆိုင္ရာကိစၥရပ္မ်ားတြင္ ကာကြယ္ထိန္းသိမ္းေရးလုပ္ငန္းမ်ား ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေန 

သည့္ ေဒသတြင္းအစုိးရအဖြဲ႕အစည္းမ်ားဆိုင္ရာကြန္ယက္အဖြဲ႕အျဖစ္ ေအာက္ပါရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္း 

အေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ေနသည္- 

 (က) တစ္ခုတည္းေသာ ေဒသတြင္း အစုိးရအခ်င္းခ်င္းၾကား ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္ 

မ်ား တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ တုိက္ဖ်က္ေရးကြန္ယက္အျဖစ္ ေဆာင္ရြက္ရန္၊ 

 ( ခ ) အေရွ႕ေတာင္အာရွေဒသအတြက္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ 

ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ေနမႈႏွင့္ ဆံုး႐ႈံးမႈမ်ားအတြက္ အခ်ိန္မီကာကြယ္မႈအဆင့္ သတ္မွတ္သတိ 

ေပးႏိုင္ရန္၊ 

 ( ဂ ) ႏုိင္ငံအခ်င္းခ်င္း လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနမႈမ်ားကုိ သတင္းအခ်က္အလက္ဖလွယ္ျခင္း၊ 

ေကာင္းမြန္သည့္ လုပ္ငန္းနမူနာမ်ားကုိ ေလ့လာႏိုင္ေစေရး အေထာက္အကူျပဳလုပ္ငန္းစဥ္ 

အျဖစ္ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

၁၉။ အဆိုပါကြန္ယက္အဖြဲ႕ႀကီး၏ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ားညိွႏႈိင္းေရးအဖြဲ႕ ASEAN-WEN Programme 

Coordination Unit (PCU) ကုိ အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားရိွ ဆက္သြယ္ေရးတာ၀န္ခံအသီးသီးႏွင့္ ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္ 

ႏုိင္ရန္ေသာ္လည္းေကာင္း၊ ႏုိင္ငံတကာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားႏွင့္ေပါင္းစပ္ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္လည္းေကာင္း ၾကားခံဆက္ 

သြယ္ေရး႐ံုးအျဖစ္ ၂၀၀၆ခုႏွစ္ ေမလ ၂၅ ရက္ေန႔တြင္ က်င္းပသည့္ ပထမအႀကိမ္အစည္းအေ၀းမွ သေဘာတူ 

ဆံုးျဖတ္ခ်က္အရ ၂၀၀၇ ခုႏွစ္ ေမလ တြင္ ထုိင္းႏိုင္ငံ၊ ဘန္ေကာက္ၿမဳိ႕၌ ၎ PCU ႐ုံးကုိ ဖြင့္လွစ္ခဲ့ပါသည္။ 

ASEAN-WEN ပံုမွန္အစည္းအေ၀းကုိ ႏွစ္စဥ္ အာဆီယံအဖြဲ႕၀င္ႏိုင္ငံမ်ားအလုိက္ တာ၀န္ယူလက္ခံ က်င္းပေလ့ 

ရွိသည္။ 



11

MOECAF/FD/NWCD-CITES

၂၀။ ASEAN-WEN အဖြဲ႕အတြင္းသုိ႔ ျမန္မာႏိုင္ငံသည္လည္း ၂၀၀၅ ခုႏွစ္ ဒီဇင္ဘာလ ၁ ရက္ေန႔တြင္ 

အဖြဲ႕၀င္အျဖစ္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ခဲ့ၿပီး ေအာက္ပါဌာနမ်ားမွ တာ၀န္ခံမ်ားအေနျဖင့္ ႏုိင္ငံအဆင့္ ဆက္သြယ္ေရး 

တာ၀န္ခံမ်ား (ASEAN-WEN National Focal Points) အျဖစ္ ေဆာင္ရြက္လွ်က္ရွိသည္- 

 (က) သစ္ေတာဦးစီးဌာန၊ ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးႏွင့္သစ္ေတာေရးရာ၀န္ႀကီးဌာန 

(၁) ၫႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာန၊ 

  (၂) ၫႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ သဘာ၀၀န္းက်င္ႏွင့္ သားငွက္တိရစၧာန္ထိန္းသိမ္းေရးဌာနခြဲ၊ 

သစ္ေတာဦးစီးဌာန၊ 

 ( ခ ) ျပည္ေထာင္စုေရွ႕ေနခ်ဳပ္႐ံုး။ ၫႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ ျပည္ေထာင္စုေရွ႕ေနခ်ဳပ္႐ုံး၊ 

 ( ဂ ) အေထြေထြအုပ္ခ်ဳပ္ေရးဦးစီးဌာန။ ၫႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ အေထြေထြအုပ္ခ်ဳပ္ေရးဦးစီးဌာန၊ 

 (ဃ) ျမန္မာႏိုင္ငံရတဲပ္ဖြဲ႕။ ၫႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ ႏုိင္ငံျဖတ္ေက်ာ္မႈခင္းမ်ားဌာန၊ 

 ( င ) ကုန္သြယ္ေရးၫႊန္ၾကားမႈဦးစီးဌာန။ ၫႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ ကုန္သြယ္ေရးၫႊန္ၾကားမႈဦးစီးဌာန။ 

၂၁။ ႏိုင္ငံအဆင့္ တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈမ်ားအား တားဆီးႏိွမ္ႏွင္းေရးေဆာင္ရြက္ျခင္း။ ျမန္မာႏိုင္ငံ 

သည္ ႏုိင္ငံတကာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားျဖစ္သည့္ CBD ၊ CITES ၊ IUCN ၊ INTERPOL ၊ TRAFFIC ၊ WCO တုိ႔ 

အပါအ၀င္ အာဆီယံေဒသအတြင္း ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ 

ထိေရာက္စြာ အေရးယူႏုိင္ေရးကြန္ယက္ (ASEAN Wildlife Enforcement Network, ASEAN-WEN) တြင္လည္း 

အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံအျဖစ္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္လွ်က္ရွိသည္။ ႏုိင္ငံေတာ္အဆင့္အေနျဖင့္လည္း အဆိုပါ တားဆီး 

ႏွိမ္ႏွင္းေရးလုပ္ငန္းမ်ားကုိ ထိေရာက္စြာေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္အတြက္ သစ္ေတာဦးစီးဌာနသာမက လုပ္ငန္း 

ဆက္စပ္မႈရွိသည့္ က်န္၀န္ႀကီးဌာနမ်ားပါ၀င္သည့္ “ႏုိင္ငံအဆင့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား 

တရားမ၀င္ေရာင္း၀ယ္မႈမ်ားအား ဥပေဒအရ ထိေရာက္စြာအေရးယူတားဆီးေရးလုပ္ငန္းအဖြဲ႕” (National Wildlife 

Law Enforcement Task Force) ကို (၄-၇-၂၀၀၇)ရက္ေန႔တြင္ စတင္ဖြဲ႕စည္းခဲ့ၿပီး၊ (၂၇-၅-၂၀၁၁)ရက္ေန႔တြင္ 

ႏုိင္ငံေတာ္သမၼတ႐ံုးအမိန္႔ ေၾကာ္ျငာစာအမွတ္ (၂၁/၂၀၁၁)ျဖင့္ ျပန္လည္ျပင္ဆင္ဖြဲ႕စည္းခဲ့ပါသည္- 

 (က) ႏိုင္ငံအဆင့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ေရာင္း၀ယ္မႈမ်ားအား 

ဥပေဒအရ ထိေရာက္စြာအေရးယူတားဆီးေရးလုပ္ငန္းအဖြဲ႕ (National Wildlife Law 

Enforcement Task Force)

  (၁) ညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္၊ သစ္ေတာဦးစီးဌာန ဥကၠ႒ 

   ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးႏွင့္သစ္ေတာေရးရာ၀န္ႀကီးဌာန 

  (၂) တရားစြဲႏွင့္အမႈလုိက္ဌာန၊ ျပည္ေထာင္စုေရွ႕ေနခ်ဳပ္႐ံုး အဖြဲ႕၀င္ 
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  (၃) အေထြေထြအုပ္ခ်ဳပ္ေရးဦးစီးဌာန၊ ျပည္ထေဲရး၀န္ႀကီးဌာန အဖြဲ႕၀င္ 

  (၄) ျမန္မာႏုိင္ငံရတဲပ္ဖြဲ႕ဌာနခ်ဳပ္၊ ျပည္ထေဲရး၀န္ႀကီးဌာန  အဖြဲ႕၀င္ 

  (၅) နယ္စပ္ေဒသႏွင့္တိုင္းရင္းသားလူမ်ဳိးမ်ားဖြံ႕ၿဖဳိးတုိးတက္ေရး  အဖြဲ႕၀င္ 

   ဦးစီးဌာန၊ နယ္စပ္ေရးရာ၀န္ႀကီးဌာန  

  (၆) စုံစမ္းစစ္ေဆးေရးဌာနခြဲ၊ အေကာက္ခြန္ဦးစီးဌာန အဖြဲ႕၀င္ 

   ဘ႑ာေရးႏွင့္ အခြန္၀န္ႀကီးဌာန 

  (၇) ကုန္သြယ္ေရးညႊန္ၾကားမႈဦးစီးဌာန၊ စီးပြားေရးႏွင့္ အဖြဲ႕၀င္ 

   ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ေရး၀န္ႀကီးဌာန 

  (၈) ညႊန္ၾကားေရးမွဴး အတြင္းေရးမွဴး 

   သဘာ၀၀န္းက်င္ႏွင့္သားငွက္တိရစၧာန္ထိန္းသိမ္းေရးဌာနခြဲ 

   သစ္ေတာဦးစီးဌာန 

  (၉) ဒုတိယညႊန္ၾကားေရးမွဴး တြဲဖက္အတြင္းအေရးမွဴး 

   သဘာ၀၀န္းက်င္ႏွင့္သားငွက္တိရစၧာန္ထိန္းသိမ္းေရးဌာနခြဲ 

   သစ္ေတာဦးစီးဌာန 

 ( ခ ) လုပ္ငန္းတာ၀န္မ်ား

  (၁) ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ေရာင္း၀ယ္မႈမ်ား တားဆီး 

ႏိုင္ေရး လုပ္ငန္းစီမံခ်က္မ်ား ေရးဆြဲရန္၊ 

  (၂) ဌာနအလုိက္ ေဆာင္ရြက္ရမည့္ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားကုိ သက္ဆုိင္ရာဌာနမ်ားအတြင္း 

က်ယ္က်ယ္ျပန္႔ျပန္႔ အသိေပးအေၾကာင္းၾကားရန္၊ 

  (၃) ဌာနဆိုင္ရာအခ်င္းခ်င္း စဥ္ဆက္မျပတ္ ညႇိႏႈိင္းဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္ရန္၊ 

  (၄) အဖြဲ႕၀င္မ်ားပါ၀င္သည့္ အစည္းအေ၀းကုိ (၆)လ တစ္ၾကိမ္ က်င္းပရန္၊ 

  (၅) ႏိုင္ငံအတြင္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္မႈလုပ္ငန္းအား ASEAN-WEN 

အဖြဲ႕သို႔ အသိေပး အေၾကာင္းၾကားရန္၊ 

  (၆) အျခားအာဆီယံအဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားတြင္ ဖြဲ႕စည္းထားသည့္ Task Force မ်ား၏ 

ေဆာင္ရြက္ေနမႈမ်ား၊ ရလဒ္မ်ားႏွင့္ သင္ခန္းစာမ်ားကုိ ေလ့လာ၍ မိမိတုိ႔၏ 

လုပ္ေဆာင္ေနမႈမ်ား ပုိမိုတုိးတက္ေကာင္းမြန္ေစေရး ေဆာင္ရြက္ရန္၊ 
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  (၇) National Wildlife Law Enforcement Task Force ၏ ႀကဳိးပမ္းေဆာင္ရြက္ 

ခ်က္မ်ားႏွင့္ ရလဒ္မ်ားကုိေဖာ္ျပသည့္ တုိးတက္မႈအစီရင္ခံစာမ်ားကုိ ကာလအပုိင္း 

အျခားျဖင့္ ထုတ္ျပန္အသိေပးရန္၊ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း ႏွင့္ တုိးတက္ေကာင္းမြန္ 

ေစရန္၊ 

  (၈) Task Force ေဆာင္ရြက္ေနမႈမ်ား၊ သိသင့္သိထုိက္သည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ား၊ 

အျခား အာဆီယံ Task Forces မ်ား၏ ေဆာင္ရြက္ေနမႈမ်ားကုိ သတင္း၊ 

စာနယ္ဇင္းမ်ားႏွင့္ TV မ်ားမွတစ္ဆင့္ ျပည္သူမ်ားအၾကား က်ယ္က်ယ္ျပန္႔ျပန္႔ 

အသိေပးရန္။ 

၂၂။ ႏုိင္ငံအဆင့္ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ေရာင္း၀ယ္မႈမ်ားအား ဥပေဒအရ 

ထိေရာက္စြာ အေရးယူတားဆီးေရးလုပ္ငန္းအဖြဲ႕ (National Wildlife Law Enforcement Task Force) သည္ 

နယ္စပ္ေဒသမ်ားအပါအ၀င္ ျပည္နယ္/တုိင္းေဒသႀကီးမ်ားအလိုက္ရွိ ခ႐ိုင္၊ ၿမဳိ႕နယ္၊ ရပ္ကြက္၊ ေက်းရြာမ်ားတြင္ 

ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ တားဆီးႏွိမ္ႏွင္းေရးကုိ ထိေရာက္စြာ 

အေရးယူေဆာင္ရြက္လွ်က္ရွိသည္။ အဖြဲ႕၏ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိလည္း ျပည္သူလူထုသုိ႔ သတင္း 

မီဒီယာမ်ားမွတစ္ဆင့္ အသိေပးျခင္းကုိေဆာင္ရြက္လွ်က္ရွိသည္။ ေဒသအတြင္း တက္ၾကြစြာလႈပ္ရွားေဆာင္ရြက္ 

ေနမႈအျဖစ္လည္း ASEAN-WEN အဖြဲ႕ႀကီးသုိ႔ပါ သတင္းထုတ္ျပန္ေပးပုိ႔လွ်က္ ရွိသည္။ 

ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ား ဖမ္းဆီး၊ သိမ္းဆည္းရမိလွ်င္ ေဆာင္ရြက္ရန္ကိစၥရပ္မ်ား 

၂၃။ ဥပေဒျဖင့္ ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ကုိ ခြင့္ျပဳခ်က္မရွိဘဲ ဖမ္းဆီးျခင္း၊ သတ္ျဖတ္ျခင္း၊ 

အမဲလိုက္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ အနာတရျဖစ္ေစျခင္း၊ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ကုိျဖစ္ေစ၊ ယင္းတုိ႔၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ားကုိ 

ျဖစ္ေစ လက္၀ယ္ထားရိွျခင္း၊ ေရာင္းခ်ျခင္း၊ သယ္ေဆာင္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ အျခားတစ္နည္းနည္းျဖင့္ လႊေဲျပာင္းျခင္း 

ျပဳလုပ္ေနသူတစ္ဦးဦး သုိ႔မဟုတ္ အဖြဲ႕အစည္းတစ္ခုခုကုိ ေတြ႕ရွိပါက ဖမ္းဆီးအေရးယူၿပီး သက္ဆိုင္ရာ ရဲစခန္း 

သုိ႔ပို႔ေဆာင္အမႈဖြင့္လွစ္ရမည္။ ထုိသို႔အမႈဖြင့္လွစ္အေရးယူႏုိင္ေရး ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ႏွင့္ သဘာ၀အပင္မ်ား 

ကာကြယ္ေရးႏွင့္ သဘာ၀နယ္ေျမမ်ားထိန္းသိမ္းေရး ဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၅၊ ၃၆ ႏွင့္ ၃၇ တုိ႔အရ တရားစြဲႏုိင္ေရးအတြက္ 

သစ္ေတာဦးစီးဌာန၊ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္ထံသို႔ တရားစြဲဆိုရန္ ႀကဳိတင္ခြင့္ျပဳမိန္႔ ေတာင္းခံရမည္။ 

၂၄။ ဖမ္းဆီး၊ သိမ္းဆည္းရမိသည့္ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားႏွင့္ပတ္သက္၍ ေဆာင္ရြက္ျခင္း။ အသက္ရွင္သန္ 

ေနသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားကုိ ဖမ္းဆီး၊ သိမ္းဆည္းရမိပါက ဒဏ္ရာအနာတရျဖစ္ေနသည့္ အေကာင္မ်ား 

ေတြ႔ရွိလွ်င္ သီးသန္႔ခြဲျခားထားရန္လုိအပ္ၿပီး တိရစၧာန္ေဆးကုဆရာ၀န္ျဖင့္ စစ္ေဆး၊ ကုသေပးရန္ လုိအပ္ပါမည္။ 

ေသဆံုးသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္အေသေကာင္မ်ားကုိ မွတ္တမ္းယူထားၿပီး စနစ္တက်မီး႐ႈိ႕ဖ်က္ဆီးျခင္း ျပဳလုပ္ 

ရမည္ျဖစ္သည္။ ထုိသုိ႔လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ အဖြဲ႕ျဖင့္ မွတ္တမ္းတင္လုပ္ေဆာင္ရန္လုိအပ္သည္။ က်န္းမာေရး 
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ေကာင္းသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားအား အမ်ဳိးအစားအလုိက္၊ အရြယ္အစားအလုိက္ ခြဲျခားထိန္းသိမ္းထားရန္ 

လုိအပ္သည္။ အႏၲရာယ္ျပဳတတ္သည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ားပါရိွလာလွ်င္ ခိုင္ခန္္႔ေသာ ေလွာင္အိမ္ျပဳလုပ္ 

ထိန္းသိမ္းထားရမည္။ သဘာ၀၀န္းက်င္ႏွင့္သားငွက္တိရစၧာန္ထိန္းသိမ္းေရးဌာနသုိ႔ အျမန္ဆံုးဆက္သြယ္ရန္ 

လုိအပ္ပါသည္။ ရွားပါးၿပီး မ်ဳိးသုဥ္းရန္အႏၲရာယ္ရိွသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္မ်ား၊ ေဒသရင္းမ်ဳိးစိတ္မ်ာပါ၀င္မႈရွိမရိွ 

သက္ဆုိင္ရာ ဥယ်ာဥ္/ေဘးမဲ့ေတာမ်ားရိွ ကၽြမ္းက်င္၀န္ထမ္းမ်ားကုိ ေခၚယူစစ္ေဆးရမည္။ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ 

မ်ားသည္ သက္ေသခံစာရင္း၀င္ပစၥည္းမ်ားျဖစ္၍ ေပ်ာက္ဆံုး၊ ပ်က္စီးဆံုး႐ႈံးမႈ မျဖစ္ေပၚေစေရး ၾကပ္မတ္ထိန္းသိမ္း 

ရန္လုိအပ္သည္။ 

ျပစ္မႈျပစ္ဒဏ္မ်ား 

၂၅။ ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္မ်ားအား တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈ ျပဳလုပ္ျခင္းမ်ား 

အတြက္ စစ္ေဆးေတြ႕ရွိ၍ ဖမ္းဆီးရမိပါက ေအာက္ပါအတိုင္း ဥပေဒပါ ျပစ္မႈျပစ္ဒဏ္မ်ား သတ္မွတ္ထားပါသည္- 

၂၆။ ဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၅။ မည္သူမဆို ေအာက္ပါျပဳလုပ္မႈတစ္ရပ္ရပ္ကို က်ဴးလြန္ေၾကာင္း ျပစ္မႈထင္ရွားစီရင္ 

ျခင္းခံရလွ်င္ ထိုသူအား ေထာင္ဒဏ္ (၃)ႏွစ္အထိျဖစ္ေစ၊ ေငြဒဏ္ က်ပ္ (၁၀၀၀၀) အထိျဖစ္ေစ၊ ဒဏ္ႏွစ္ရပ္ 

စလံုးျဖစ္ေစ ခ်မွတ္ရမည္- 

 (က) လိုင္စင္မရိွဘ ဲအမဲလုိက္ျခင္း၊ 

 ( ခ ) အမဲလိုက္ခြင့္ လုိင္စင္စည္းကမ္းခ်က္ တစ္ရပ္ရပ္ကုိ ခ်ဳိးေဖာက္ျခင္း၊ 

 ( ဂ ) သာမန္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ကုိ ခြင့္ျပဳခ်က္မရိွဘဲ စီးပြားေရးအလုိ႔ငွာ 

ေမြးျမဴျခင္း၊ 

 (ဃ) သဘာ၀နယ္ေျမအတြင္း ေရထု၊ ေလထုကုိ တမင္ညစ္ညမ္းေစျခင္း၊ ေရစီးေရလာ 

ပ်က္စီးေစျခင္း သုိ႔မဟုတ္ ေရတြင္အဆိပ္ခပ္ျခင္း၊ 

 ( င ) သဘာ၀နယ္ေျမအတြင္း အဆိပ္အေတာက္ျဖစ္ေစေသာ ပစၥည္းကုိျဖစ္ေစ၊ ဓာတ္သတၱဳ 

အညစ္အေၾကးကုိျဖစ္ေစ လက္၀ယ္ထားျခင္း၊ သုိ႔မဟုတ္ စြန္႔ပစ္ျခင္း၊ 

 ( စ ) တိရစၧာန္ဥယ်ာဥ္ သုိ႔မဟုတ္ ႐ုကၡေဗဒဥယ်ာဥ္ကုိ လုပ္ငန္းလိုင္စင္မရွိဘဲ တည္ေထာင္ 

လုပ္ကိုင္ျခင္း။ 

၂၇။ ဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၆။ မည္သူမဆို ေအာက္ပါျပဳလုပ္မႈတစ္ရပ္ရပ္ကို က်ဴးလြန္ေၾကာင္း ျပစ္မႈထင္ရွားစီရင္ 

ျခင္းခံရလွ်င္ ထုိသူအား ေထာင္ဒဏ္ (၅)ႏွစ္ အထိျဖစ္ေစ၊ ေငြဒဏ္ က်ပ္(၃၀၀၀၀) အထိျဖစ္ေစ၊ ဒဏ္ႏွစ္ရပ္လံုး 

ျဖစ္ေစ ခ်မွတ္ရမည္- 
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 (က) သာမန္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ကုိ ခြင့္ျပဳခ်က္မရိွဘ ဲ သတ္ျဖတ္ျခင္း၊ 

အမဲလုိက္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ အနာတရျဖစ္ေစျခင္း၊ ယင္းေတာ႐္ုိင္းတိရစၧာန္ကုိျဖစ္ေစ၊ 

ယင္း၏အစိတ္အပုိင္းကုိျဖစ္ေစ ခြင့္ျပဳခ်က္မရွိဘဲ လက္၀ယ္ထားျခင္း၊ ေရာင္းခ်ျခင္း၊ 

သယ္ေဆာင္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ လႊေဲျပာင္းျခင္း၊ 

 ( ခ ) ကာကြယ္ထားသည့္ သဘာ၀အပင္ တစ္မ်ဳိးမ်ဳိးကုိ သတ္မွတ္ထားသည့္ ေနရာေဒသအတြင္း 

ခြင့္ျပဳခ်က္မရွိဘဲ ထုတ္ယူျခင္း၊ စုေဆာင္းျခင္း သုိ႔မဟုတ္ တစ္နည္းနည္းျဖင့္ ဖ်က္ဆီးျခင္း၊ 

 ( ဂ ) သဘာ၀နယ္ေျမအတြင္း သက္ရွိသက္မဲ့ဖြဲ႕စည္းမႈကုိျဖစ္ေစ၊ သဘာ၀အေနအထားတစ္ခုခုကို 

ျဖစ္ေစ ဖ်က္ဆီးျခင္း၊ 

 (ဃ) သဘာ၀နယ္ေျမ နယ္နိမိတ္အမွတ္အသား တစ္ခုခုကုိျဖစ္ေစ၊ အစုိးရကစီမံအုပ္ခ်ဳပ္သည့္ 

သုိ႔မဟုတ္ အစုိးရက အစုရွယ္ယာမတည္ေငြရင္းပါ၀င္သည့္ တိရစၧာန္ဥယ်ာဥ္ သုိ႔မဟုတ္ 

႐ုကၡေဗဒဥယ်ာဥ္၏ နယ္နိမိတ္အမွတ္အသား တစ္ခုခုကုိျဖစ္ေစ၊ ခြင့္ျပဳခ်က္မရိွဘ ဲေျပာင္းလ ဲ

ျပင္ဆင္ျခင္း၊ ေရႊ႕ေျပာင္းျခင္း၊ ဖ်က္ဆီးျခင္း သုိ႔မဟုတ္ ပံုသဏၭာန္ပ်က္ေစရန္ ျပဳလုပ္ျခင္း။ 

၂၈။ ဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၇။ မည္သူမဆို ေအာက္ပါျပဳလုပ္မႈတစ္ရပ္ရပ္ကို က်ဴးလြန္ေၾကာင္း ျပစ္မႈထင္ရွားစီရင္ 

ျခင္းခံရလွ်င္ ထိုသူအား ေထာင္ဒဏ္(၇)ႏွစ္ အထိျဖစ္ေစ၊ ေငြဒဏ္က်ပ္(၅၀၀၀၀)အထိျဖစ္ေစ၊ ဒဏ္ႏွစ္ရပ္လံုး 

ျဖစ္ေစ ခ်မွတ္ရမည္- 

 (က) လံုး၀ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ကုိ ခြင့္ျပဳခ်က္မရိွဘ ဲ သတ္ျဖတ္ျခင္း၊ 

အမဲလုိက္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ အနာတရျဖစ္ေစျခင္း၊ ယင္းေတာ႐ုိင္းတိရစၧာန္ကုိျဖစ္ေစ၊ ယင္း၏ 

အစ္ိတ္အပိုင္းကုိျဖစ္ေစ ခြင့္ျပဳခ်က္မရွိဘဲ လက္၀ယ္ထားျခင္း၊ ေရာင္းခ်ျခင္း၊ 

သယ္ေဆာင္ျခင္း သုိ႔မဟုတ္ လႊေဲျပာင္းျခင္း၊ 

 ( ခ ) လံုး၀ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစၧာန္ကုိျဖစ္ေစ၊ ကာကြယ္ထားသည့္ 

သဘာ၀အပင္ကုိျဖစ္ေစ၊ ယင္းတုိ႔၏ အစိတ္အပိုင္းကုိျဖစ္ေစ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္၏ 

ေထာက္ခံခ်က္မရိွဘ ဲျပည္ပသုိ႔တင္ပို႔ျခင္း။  

နိဂံုး 

၂၉။ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ားႏွင့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ားတုိ႔ကုိ ယင္းတုိ႔၏ ေနရင္းက်က္စားေဒသမ်ားတြင္ 

သဘာ၀အတိုင္းေပါက္ပြားရွင္သန္ေစရန္၊ ေဂဟစနစ္မ်ား ေရရွည္တည္တံ့ေစေရးထိန္းသိမ္းႏိုင္ရန္ႏွင့္ မ်ဳိးဆက္ 

ပ်က္သုဥ္းမည့္ အႏၲရာယ္မွကာကြယ္ႏုိင္ရန္ ႏွင့္ တရားမ၀င္ကူးသန္းေရာင္း၀ယ္မႈမ်ားကုိ တားဆီးႏိွမ္နင္းႏိုင္ရန္ 

အတြက္ ႏုိင္ငံတကာကူးသန္းေရာင္း၀ယ္ျခင္း၊ သယ္ေဆာင္ျခင္းဆိုင္ရာ လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ားကုိ CITES 
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ကြန္ဗင္းရွင္းမွ သတ္မွတ္ထုတ္ျပန္ထားရိွၿပီး အဖြဲ႕၀င္ႏုိင္ငံမ်ားအေနျဖင့္ လိုက္နာေဆာင္ရြက္ျခင္းျဖင့္ အထက္ပါ 

ရည္မွန္းခ်က္မ်ားကုိ ေအာင္ျမင္စြာေဆာင္ရြက္ႏိုင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ CITES ဆိုင္ရာကိစၥရပ္မ်ားကုိ ျပည္သူလူထု 

မွပိုမုိသိရွိနားလည္ေစေရးအတြက္လည္းေကာင္း၊ ဆက္စပ္တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္ေနသည့္ အစုိးရဌာနအဖြဲ႕အစည္း 

မ်ားႏွင့္ အစုိးရမဟုတ္ေသာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားကပါ သိရွိနားလည္ၿပီး ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ျခင္းျဖင့္ ပုိမိုေကာင္းမြန္ 

သည့္ ေရရွည္ထိန္းသိမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္မ်ားကုိ ေအာင္ျမင္ေအာင္ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ အေထာက္အကူျဖစ္ေစ 

ႏုိင္မည္ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ ဤ “ မ်ဳိးဆက္ပ်က္သုဥ္းလုဆ ဲ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္ႏွင့္ သစ္ပင္ပန္းမန္မ်ား ႏုိင္ငံတကာ 

ကုန္သြယ္မႈဆိုင္ရာ ကြန္ဗင္းရွင္း Convention on International Trade of Endangered Species of Wild 

Fauna and Flora – CITES ” ဆိုင္ရာလုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ား၊ သိေကာင္းစရာမ်ားကုိ ျပဳစုထားျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ(က) 

၁၊ Appendix I y ëmé~Þ� méä � ß�� êàăènày é� êßè� ßè�ä � ßméè� � éä � ßi éi ßèîj méè� y ëi é�CITES

EXPORT/ IMPORT PERMIT z ây éä~èîj méèĈ ìméç� ~y é� i éä � ß� ns éè� êĆ éè� ns éèi � éè� êßè�

(CITES Article III)

၁-၁၊ EXPORT PERMIT (CITES Article III®�nß~àâ{é�၂) 

The export of any specimen of a species included in Appendix I shall require the prior

grant and presentation of an export permit. An export permit shall only be granted when

the following conditions have been met.

Appendix I y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé~àâç� ßy ëmé� i }� èäz ßi éj æj êi éĈ ìméç�

EXPORT PERMIT y méî~j êi éy àâçi àâ� àâ� ~é~Þ� s é̄�EXPORT PERMIT y néj â� ßè�z ây éä~èîj méèi àâ�

ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၁-၁-၁၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Scientific Authority of the State of export has advised that such export will not be

detrimental to the survival of that species.

y mé~àâçj ëméçî~ă� Ă� s é�y mé~àâç� s éç� êàăènày é³ �� ìmé� }éy s éy æç� Ăi àâ�z àj àâi é� Ă� � ìàä ïi ßméè�����y mé~àâç� s éç�Ĉ àâmémæ၏ 

Scientific Authority of the State� ì�� ìméè� méèä � ßéî~ð~áè�î� né� � s é̄

၁-၁-၂၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not

obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora.

y mé~àâçj ëméçî~ă� s éç� êàăènày é� êßè� ßè� nâäo ßméè� � ãîj méè� s é� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ³ � � ~méĈ ìméç� ä i ßméy àâçi àâ�

i ßi ë� éz à}éè� à� éè� }é� z ây éî~}éz ßèä � ß� � ~ä{� êßèĈ ìméç� o }éçi êmé� Ă� � ìàä ïi ßméè� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ 

Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၁-၁-၃၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëåc)

A Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will

be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel

treatment.

� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� s éo àâ~Þi � ၄méè� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� ß° � ဒx é� ß� � ìàĈ àâmé� Ă®�

i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè~êi éî~ßèĈ àâmé� Ă� Ĉ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă� }s éèo âæè�
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î� néän� }é�î~méo mé± y mé~àâç� s éî� néä ïi ßméè�y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State 

� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၁-၁-၄၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�d)

A Management Authority of the State of export is satisfied that an import permit has been

granted for the specimen.

y mé~àâç� s éç� êàăènày é� y ëi é� IMPORT PERMIT y néj â� ßè� y � ßè� méj ëmçéî~ăä~èð~áèî� néä ïi ßméè�

EXPORT PERMIT j ëmçéî~ăä~è� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè�

� àî� méän� � s é̄

၁-၂၊ IMPORT PERMIT (CITES Article III®�nß~àâ{é�၃) 

The import of any specimen of a species included in Appendix I shall require the prior

grant and presentation of an import permit and either an export permit or a re-export

certificate. An import permit shall only be granted when the following conditions have

been met.

Appendix I y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé� ëméè� ßy ëmé� i }� èäz ßi éj æj êi é®�

IMPORT PERMIT y méî~j êi é�Ĉ ìméç�EXPORT PERMIT �� àâç� � ây é) RE-EXPORT äz ßi éj æ�

j êi éy àâçi àâ� � àâ� ~é~Þ� s é̄� IMPORT PERMIT y néj â� ßè� z ây éä~èîj méèi àâ� ä � ßi éä � ßéî~~Þ�

� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၁-၂-၁၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၃ ®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Scientific Authority of the State of import has advised that the import will be for

purposes which are not detrimental to the survival of the species involved.

y mé� ëméè� s éç� � s é� ë� éj êi é� s é� y mé� ëméè� s éç� êàăènày é³ � � ìmé� }éy s éy æç� Ăi àâ� z àj àâi é� Ă� � ìà ä ïi ßméè�

y mé� ëméè� s éçĈ àâmémæ၏ Scientific Authority of the State� ì�� ìméè� méèy méî~ð~áè�î� né� � s é̄

၁-၂-၂၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၃ ®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Scientific Authority of the State of import is satisfied that the proposed recipient of a

living specimen is suitably equipped to house and care for it.

y mé� ëméèj ëméçî~ă� }é� y méî~ä� øßi éz ßèä � ß� � i é� ìà� êàăènày é� y ëi é� � méçy méçä� øßi é~y éä � ß� ä}� ß

z àâméj méè� êßè�nánĆ éz ßèîj méè®�î~ănâänßméçä � ìßi é� }é�nánĆ éz ßèîj méèy àâç� s é�y mé� ëméèj ëméçî~ă� s éç�Scientific

Authority of the State � ì�ä i ê}~é� i éj æĈ àâmé� s éç�náစĆ éz ßè� Ă� êàăè�î� né� � s é̄
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၁-၂-၃၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၃ ®�� ~àâ{éj ëå�c)

A Management Authority of the State of import is satisfied that the specimen is not to be

used for primarily commercial purposes.

y mé� ëméè� s éç� êàăènày é� ßè� náè~ëßèä � è� i êàăè� î� y é� � s éç� â~ém}éè� êßè� y ëi é� � | ài � � s é� ë� é� Ă� � ìà~Þ

ä ïi ßméè�y mé� ëméèj ëméçî~ă� s éç�Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄�

၁-၃၊ RE-EXPORT certificate (CITES Article III®�nß~àâ{é�၄) 

The re-export of any specimen of a species included in Appendix I shall require the prior

grant and presentation of a re-export certificate. A re-export certificate shall only be

granted when the following conditions have been met.

Appendix I y ëmé�ပဝméä� ß�� s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ�z ~éo méçy mé~àâç� ßy ëmé�i }� èäz ßi éj æj êi é�Ĉ ìméç�

RE-EXPORT äz ßi éj æy méî~j êi éy àâçi àâ� � àâ� ~é~Þ� s é̄�RE-EXPORT äz ßi éj æj êi éy néj â� ßè�

z ây éä~èîj méèi àâ�ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၁-၃-၁၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၄ ®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Management Authority of the State of re-export is satisfied that the specimen was

imported into that State in accordance with the provisions of the present Convention.

z ~éo méçy mé~àâç� s éç� êàăènày é� s é� Convention၏ ns éè� êĆ éèns éèi � éè� êßè� y àâméè y mé� ëméèj åç� s éç�

� êàăènày éî� néä ïi ßméè�z ~éo méçy mé~àâçj ëméçî~ă� s éç�Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè�

� àî� méän� � s é̄

၁-၃-၂၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၄ ®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of re-export is satisfied that any living specimen

will be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or

cruel treatment.

� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� z ~éo méçy mé~àâç� s éo àâ~Þi � ၄méè� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� ß° � ဒx é� ß�

� � ìàĈ àâmé� Ă®� i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè~êi éî~ßèĈ àâmé� Ă� Ĉ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă�

� }s éèo âæèî� néän� }é� î~méo mé± y mé~àâç� s éî� néä ïi ßméè� z ~éo méçy mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management 

Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄
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၁-၃-၃၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၄ ®�� ~àâ{éj ëå�c)

A Management Authority of the State of re-export is satisfied that an permit has been

granted for any living specimen.

z ~éo méçy mé~àâç� s éç� êàăènày é� y ëi é� IMPORT PERMIT y néj â� ßè� y � ßèဝméj ëméçî~ăä~èð~áèî� né

ä ïi ßméè�z ~éo méçy mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän�

� � s é̄

၁-၄၊ INTRODUCTION FROM THE SEA (CITES Article III®�nß~àâ{é�၅) 

The introduction from the sea of any specimen of a species included in Appendix I shall

require the prior grant of a certificate from a Management Authority of the State of

introduction. A certificate shall only be granted when the following conditions have been

met.

Appendix I y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� ~mé� � éî~mé� ì� ny méz ây é� ã� âæènëå� ßy ëmé�

ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ì� j ëméçî~ăz ây éä~èz ßèä � ß�

i }� èäz ßi éj æj êi é� i é� ìy é� ßè� àâ� ~é~Þ� s é̄ ~mé� � éî~mé� ìny méz ây é� ã� âæènëåîj méèi àâ�j ëméçî~ăä � ß

äz ßi éj æj êi é� i é� ìy é� ßè�ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� �~Þ� s é̄

၁-၄-၁၊ (CITES Article III၊ nß~àâ{é�၅®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Scientific Authority of the State of introduction advises that the introduction will not

be detrimental to the survival of the species involved.

ny méz ây é� ã� âæènëåîj méè� s é� ny méz ây é� ã� âæènëå� s éç� êàăènày é³ � � ìmé� }é� ~éy s é� Ăi àâ� z àj àâi é� Ă� � ìà

ä ïi ßméè�ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Scientific Authority of the State� ì�� ìméè� méèä � ßéî~ð~áèî� né�

� � s é̄

၁-၄-၂၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၅®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of introduction is satisfied that the proposed

recipient of a living specimen is suitably equipped to house and care for it; and

ny méz ây é� ã� âæènëåj ëméçî~ă� }é� y méî~ä� øßi éz ßèä� ß� � i é� ìà� êàăènày é� y ëi é� � méçy méçä� øßi é�

~y éä � ß� ä}� ßz àâméj méè� êßè� nánĆ éz ßèîj méè®� î~ănâänßméçä � ìßi é� }é� nánĆ éz ßèîj méèy àâç� s é� ny mé�

z ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ì� ä i ê}~é� i éj æĈ àâmé� s éç� nánĆ é

z ßè� Ă� êàăè�î� né� � s é̄�
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၁-၄-၃၊ (CITES Article III®�nß~àâ{é�၅®�� ~àâ{éj ëå�c)

A Management Authority of the State of introduction is satisfied that the specimen is not

to be used for primarily commercial purposes.

ny méz ây é� ã� âæènëå� s éç� êàăènày é� ßè� náè~ëßèä � è� i êàăè� î� y é� � s éç� � â~ém}éè� êßè� y ëi é� � | ài �

� s é� ë� é� Ă� � ìà~Þä ïi ßméè�ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏  Management Authority of the State � ßè�

� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၂၊ Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß�� êàăènày é� êßè� y ëi é�CITES EXPORT/ IMPORT

PERMIT z ây éä~èîj méèĈ ìméç�~y é� i éä � ßns éè� êĆ éè� êßè (CITES Article IV)

၂-၁၊ EXPORT PERMIT (CITES Article IV®�nß~àâ{é�၂) 

The export of any specimen of a species included in Appendix II shall require the prior

grant and presentation of an export permit. An export permit shall only be granted when

the following conditions have been met.

Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé~àâç� ßy ëmé� i }� èäz ßi éj æj êi é� Ĉ ìméç�

EXPORT PERMIT y méî~j êi éy àâçi àâ� àâ� ~é~Þ� s é̄�EXPORT PERMIT y néj â� ßè� z ây éä~è�

îj méèi àâ�ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၂-၁-၁၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Scientific Authority of the State of export has advised that such export will not be

detrimental to the survival of that species.

y mé~àâçj ëméçî~ă� Ă� s é� y mé~àâç� s éç� êàăènày é³ � � ìmé� }éy s éy æç� Ăi àâ� z àj àâi é� Ă� � ìàä ïi ßméè� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ�၏ 

Scientific Authority of the State� ì�� ìméè� méèä � ßéî~ð~áè�î� né� � s é̄

၂-၁-၂၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not

obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora.

y mé~àâçj ëméçî~ă� s éç� êàăènày é� êßè� ßè� nâäo ßméè� � ãîj méè� s é� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ³ � � ~méĈ ìméç� ä i ßméy àâçi àâ�

i ßi ë� éz à}éè� à� éè� }é� z ây éî~}éz ßèä � ß� � ~ä{� êßèĈ ìméç� o }éçi êmé� Ă� � ìàä ïi ßméè� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ 

Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄
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၂-၁-၃၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၂ ၊ � ~àâ{éj ëå�c)

A Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will

be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel

treatment.

� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� s éo àâ~Þi � ၄méè� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� ß°  ဒx é� ß� � ìàĈ àâmé� Ă®�

i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè~êi éî~ßèĈ àâmé� ĂĈ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă� }s éèo âæè� î� néän

� }é�î~méo mé± y mé~àâç� s éî� néä ïi ßméè�y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ßè�

� ìméè� méè� àî� méän� � s é။ 

၂-၁-၄၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၃) 

A Scientific Authority in each Party shall monitor both the export permits granted by that

State for specimens of species included in Appendix II and the actual exports of such

specimens. Whenever a Scientific Authority determines that the export of specimens of

any such species should be limited in order to maintain that species throughout its range

at a level consistent with its role in the ecosystems in which it occurs and well above the

level at which that species might become eligible for inclusion in Appendix I, the

Scientific Authority shall advise the appropriate Management Authority of suitable

measures to be taken to limit the grant of export permits for specimens of that species.

î~s é~� àâçy mé~àâçj ëméçî~ăz ßè� s éç�Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß� � êàăènày é� êßè� Ĉ ìméç� ၄méè� êàăènày é� êßè� ßè�

î~s é~� àâç�� � ì}éတက� éy mé~àâç� Ăy àâçi àâi és á� Ă� ìà�� � ìài àâ�y mé~àâçj ëméî~ă� s éçĈ àâmémæĈ ìméç�y mé� ëméèj ëméçî~ă� s éçĈ àâmémæ

y àâç³ �Scientific Authorityy àâç� ì�ïi ~é� y énnéäo è� }é�� àâ� ~é~Þ� s é̄�y mé~àâçj ëméçî~ăz ßè� s éç�� êàăènày é

� êßè� s é� ၄méèy àâç� ìmé� }éä}ä� ß � k� n}né� êßèy ëmé� o i é� i é� ìmé� }éy s éy æç� }é� � àâ� ~éä � ß

� èä � � ßè�z à}éè� à� éèi ßi ë� é� }é�� àâ� ~éîj méèä ïi ßméçî~s é~� àâç�y mé~àâçj ëméçî~ăz ßè� s éç�� êàăènày é� êßè� ßè�

i }éç� y é� méç� s é� â� Scientific Authority of the State � ì� o âæèî� y éä � ß� ä îj � ä}° �

� s éèä i ßméè၊ î~s é~� àâç� y mé~àâçj ëméçî~ăz ßè� s éç� � êàăènày é� êßè� s é� Appendix I y ëméz s éç� ëméè� }é�

� àâ� ~ä� ß အä}� z ßè� àâç�ä � ßi éä}� s é� â�Scientific Authority of the State� ì�o âæèî� y éä � ß

� ä îj � ä}° � s éèä i ßméè၊ î~s é~� àâçy mé~àâçj ëméçî~ăz ßè� s éç� � êàăènày é� êßèĈ ìméç~y é� i é± � i }éç� y é� }é

� y ëi é� � àâ� ~ä� ß � â~éäo ßmé� Ă� êßè� ßè� î~ă� â~é� }é� Scientific Authority of the State� s é�

Management Authority of the State� ßè�� ïi æî~ă� méç~Þ� s é̄
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၂-၂၊ IMPORT PERMIT (CITES Article IV®�nß~àâ{é�၄) 

The import of any specimen of a species included in Appendix II shall require the prior

presentation of either an export permit or a re-export certificate.

Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé� ëméè� ßy ëmé� EXPORT PERMIT

�� àâç� � ây é) RE-EXPORT äz ßi éj æj êi é� i é� ìy é� ßè�i }� èy méî~� Ăi àâ�� àâ� ~é~Þ�� s é̄�

၂-၃၊ RE-EXPORT CERTIFICATE (CITES Article IV®�nß~àâ{é�၅) 

The re-export of any specimen of a species included in Appendix II shall require the prior

grant and presentation of a re-export certificate. A re-export certificate shall only be

granted when the following conditions have been met.

Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß�� s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ�z ~éo méçy mé~àâç� ßy ëmé�i }� èäz ßi éj æ�j êi é�

Ĉ ìméç� RE-EXPORT äz ßi éj æj êi é� i é� ìy éy méî~j êi éy àâçi àâ� � àâ� ~é~Þ� s é̄� RE-EXPORT

äz ßi éj æj êi é� i é� ìy éy néj â� ßè� z ây éä~èîj méèi àâ� ä � ßi éä � ßéî~~Þ� � ß� êßèĈ ìméç� i àâi és á� Ă� ìà� ì��

z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၂-၃-၁၊ CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၅ ®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Management Authority of the State of re-export is satisfied that the specimen was

imported into that State in accordance with the provisions of the present Convention.

z ~éo méçy mé~àâç� s éç� êàăènày é� s é� Convention၏ ns éè� êĆ éèns éèi � éè� êßè� y àâméè y mé� ëméèj åçä � ß

� êàăènày éî� néä ïi ßméè�z ~éo méçy mé~àâçj ëméçî~ă� s éç�Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè�

� àî� méän� � s é̄

၂-၃-၂၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၅ ®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of re-export is satisfied that any living specimen

will be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or

cruel treatment.

� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� z ~éo méçy mé~àâç� s éo àâ~Þi � ၄méè� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� ß° � ဒx é� ß�

� � ìàĈ àâmé� Ă®� i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè~êi éî~ßèĈ àâmé� Ă� Ĉ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă�

� }s éèo âæèî� néän� }é� î~méo mé± y mé~àâç� s éî� néä ïi ßméè� z ~éo méçy mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management 

Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄
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၂-၄၊ INTRODUCTION FROM THE SEA (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၆)

The introduction from the sea of any specimen of a species included in Appendix II shall

require the prior grant of a certificate from a Management Authority of the State of

introduction. A certificate shall only be granted when the following conditions have been

met.

Appendix II y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� ~mé� � éî~mé� ì� ny méz ây é� ã� âæènëå� ßy ëmé�

ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the State� ì� j ëméçî~ăz ây éä~èz ßèä � ß�

i }� èäz ßi éj æj êi é� i é� ìy é� ßè� àâ� ~é~Þ� s é̄ ~mé� � éî~mé� ìny méz ây é� ã� âæènëåîj méèi àâ�j ëméçî~ăä � ß

äz ßi éj æj êi é� i é� ìy é� ßè�ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� �~Þ� s é̄

၂-၄-၁၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၆ ®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Scientific Authority of the State of introduction advises that the introduction will not

be detrimental to the survival of the species involved.

ny méz ây é� ã� âæènëåîj méè� s é�ny méz ây é� ã� âæènëå� s éç� êàăènày é³ �� ìmé� }éy s éy æç� Ăi àâ�z àj àâi é� Ă� ìàän� s é

� � ây éä ïi ßméè� ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Scientific Authority of the State � ì� � ìméè� méè�

ä � ßéî~ð~áè�î� né� � s é̄

၂-၄-၂၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၆ ®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of introduction is satisfied that any living specimen

will be so handled as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel treatment.

ny méz ây é� ã� âæènëå� s éç�� s é� s éç� i é� ìà� êàăènày é� êßè� y ëi é� o àâ�ဒx é� ß� � ìàĈ àâmé� Ă®�i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè�

~êi éî~ßèĈ àâmé� ĂĈ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă� }s éèo âæèî� néän� }é� i àâméy ë� é

äo ßmé� ëi é � s éî� néä ïi ßméè� ny méz ây é� ã� âæènëå� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the 

State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၂-၄-၃၊ (CITES Article Article IV®�nß~àâ{é�၇) 

Certificates referred to in paragraph 6 of this Article may be granted on the advice of a

Scientific Authority, in consultation with other national scientific authorities or, when

appropriate, international scientific authorities, in respect of periods not exceeding one

year for total numbers of specimens to be introduced in such periods.
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ny méz ây é� ã� âæènëåîj méèî~ă� }é� j ëméçî~ăz ßè� � ß äz ßi éj æj êi é� êßè� ßè� z ây éä~è� ßy ëmé� Scientific

Authority of the State ၏ � îj ßèä � ß�Scientific Authority of the State� êßèĈ ìméçé� s éèä i ßméè၊ 

� j Þ� ßèä � êßénëß�Ĉ àâmémæy i ß� ì�Scientific Authority of the State� êßèĈ ìméç� s éèä i ßméè®�äo ëèä Ĉ ëè�

� ïi æî~ăj êi é� êßè� ä~í� ãy s é± ny méz ây é� ã� âæènëå� }é�j ëméçî~ăi ß� i àâ�(၁)Ĉ ìnéz i é~àâ၍ ä i êßé� ë}éîj méè

� � ìàän� }é� � y é� ìy é� méç~Þ� s é̄

၃၊ Appendix III y ëmé~Þဝméä� ß�� êàăènày é� êßè� y ëi é�CITES EXPORT/ IMPORT

PERMIT z ây éä~èîj méèĈ ìméç�~y é� i éä � ßns éè� êĆ éè� êßè�(CITES Article V)

၃-၁၊ EXPORT PERMIT (CITES Article V®�nß~àâ{é�၂) 

The export of any specimen of a species included in Appendix III from any State which

has included that species in Appendix III shall require the prior grant and presentation of

an export permit. An export permit shall only be granted when the following conditions

have been met.

Appendix III y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé~àâç� ßy ëmé� i }� èäz ßi éj æj êi é� Ĉ ìméç�

EXPORT PERMIT y méî~j êi éy àâçi àâ�� àâ� ~é~Þ� s é̄�EXPORT PERMIT y néj â� ßè�z ây éä~è�

îj méèi àâ�ä � ßi éä � ßéî~~Þ�� � ß� êßèĈ ìméç�i àâi és á� Ă� ìà� ì��z ây éä~è� ~Þ� s é̄

၃-၁-၁၊ (CITES Article Article V®�nß~àâ{é�၂®�� ~àâ{éj ëå�a)

A Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not

obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora.

y mé~àâçj ëméçî~ă� s éç� êàăènày é� êßè� ßè� nâäo ßméè� � ãîj méè� s é� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ³ � � ~méĈ ìméç� ä i ßméy àâç� i àâ�

i ßi ë� éz à}éè� à� éè� }é� z ây éî~}éz ßèä � ß� � ~ä{� êßèĈ ìméç� o }éçi êmé� Ă� � ìàä ïi ßméè� y mé~àâç� s éç� Ĉ àâmémæ၏ 

Management Authority of the State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၃-၁-၂၊ (CITES Article Article V®�nß~àâ{é�၂ ®�� ~àâ{éj ëå�b)

A Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will

be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel

treatment.

� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� s éo àâ~Þi � ၄méè� i é� ìà� êàăènày é� êßè� ßè� y mé~àâç� ß° � � ဒx é� ß� � ìàĈ àâmé� Ă®�

i ê}éè� ßä � è� àâ� ëméè~êi éî~ßèĈ àâmé� Ă� Ĉ ìméç� � Ć é~Þèä � ßméz à}éèä i êßméè� Ăy àâçy ëmé� z àj àâi é� Ă� }s éèo âæè�
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î� néän� }é� î~méo mé± y mé~àâç� s éî� néä ïi ßméè� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management Authority of the 

State� ßè�� ìméè� méè� àî� méän� � s é̄

၃-၂၊ IMPORT ERMIT (CITES Article V®�nß~àâ{é�၃) 

The import of any specimen of a species included in Appendix III shall require, except in

circumstances to which paragraph 4 of this Article applies, the prior presentation of a

certificate of origin and, where the import is from a State which has included that species

in Appendix III, an export permit.

Appendix III y ëmé~Þဝméä� ß� � s é� s éç� êàăènày é� ßè� o àâ� y mé� ëméè� ßy ëmé� CITES Article V၊ 

nß~àâ{é၄y ëmé�~Þ� ìàä � ß�� ä îj � ä}� êàăè� êßè� ì� ëå± �� ã� méèä{� � ßè�äz ßi éj æä � ßéî~z ßèä � ß�y méî~j êi é®�

y mé� ëméè� s éç� êàăènày é� s é� y mé~àâç� s éçĈ àâmémæ� ì� Appendix III y ëmé� z s éç� ëméèz ßè� ä ïi ßméèä � ßéî~

z ßèj êi é®�Ĉ ìméç�EXPORT PERMITy àâçi àâ�� àâ� ~é~Þ�� s é̄�

၃-၃၊ RE-EXPORT CERTIFICATE (CITES Article V®�nß~àâ{é�၄)

In the case of re-export, a certificate granted by the Management Authority of the State of

re-export that the specimen was processed in that State or is being re-exported shall be

accepted by the State of import as evidence that the provisions of the present Convention

have been complied with in respect of the specimen concerned.

Appendix III y ëmé~Þဝméä� ß� � êàăènày é� êßè� ßè� z ~éo méçy mé~àâç� ßy ëmé� z ~éo méçy mé~àâç� s éç� Ĉ àâmémæ၏ 

Management Authority of the State� ì�z ~éo méçy mé~àâç� s éç� êàăènày é� ßè� Ĉ àâmémæ� y ëméè° � i àâméy ë� é�

äo ßmé� ëi éj åçä ïi ßméè� �� àâç� � ây é�� z ~éo méçy mé~àâçä ïi ßméè� z ~éo méçy mé~àâç� s éçĈ àâmémæ၏ Management 

Authority of the State� ì�äz ßi éj æä � ßéî~j êi éi àâ�z ~éo méçy mé~àâç� s éç�� êàăènày é� êßè� ßè�Convention

၏ ns éè� êĆ éèns éèi � éè� êßè� y àâméè� i àâméy ë� éäo ßmé� ëi éj åçîj méèî� néä ïi ßméè� ä � ßéî~� s éç� � i éä � �

� äz ßi éz ßè� î� né�y mé� ëméè� s éçĈ àâmémæ� ì�� i éj æ� � s é�î� né� s é̄
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ေနာက္ဆက္တြဲ(ခ) 

သစ္ေတာထြက္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ CITES Appendix သတ္မွတ္ခ်က္ပါ၀င္ 

စဥ္ အမည္ သိပၸံအမည္ 
CITES

Appendix
မွတ္ခ်က္ 

၁။ ထင္း - -

၂။ မီးေသြး - -

၃။ ရွားေစး Acacia catechu -

၄။ သစ္ေခါက္ - - သစ္ေခါက္အမ်ဳိးအစား

ခြဲျခားသိရွိရန္လိုအပ္ 

၅။ ေလွ်ာ္ Sterculia spp. -

၆။ ကရမက္/ကလမက္ Mansonia gagei -

၇။ အင္တြဲ/ပြဲလ်က္ Diterocarpus tubercualtus -

၈။ သနပ္ခါး Limonia acidissima -

၉။ ဖာလာေစ့ Elettaria cardamomum -

၁၀။ ကညင္ဆီ Diterocarpus alatus -

၁၁။ ထင္း႐ႈးဆီ Pinus spp. -

၁၂။ သက္ကယ္ Imperata cylindrical -

၁၃။ တည္ Diospyras burmanica -

၁၄။ ပ်ားရည္ - -

၁၅။ ပ်ားဖေယာင္း - -

၁၆။ လင္းႏုိ႔ေခ်း - -

၁၇။ သစ္ခြ Orchid spp. II သစ္ခြအမ်ဳိးအစား

သိရွိရန္လိုအပ္ 

၁၈။ သစ္ေစး Meianorrhoea usitata -

၁၉။ ဘုမၼရာဇာ Rauvolfia serpentine II CITES ပါမစ္လုိ

၂၀။ ငွက္သိုက္ Serpentina Benth -

၂၁။ ခ်ိပ္ - -

၂၂။ ကုိင္းဖ်ားကုိင္းနား - -

၂၃။ သင္ေပါင္းသား Phoenix pludosa -

၂၄။ က်ဴဖ်ာ Phragmites kaka -

၂၅။ င႐ုတ္ေကာင္း Piper nigrum -

၂၆။ ေဆးဂႏၶမာ Chrysanthemum

cinerariaefolium

-

၂၇။ တပင္ေရႊထီး Nervilia aragoana II CITES ပါမစ္လုိ

၂၈။ ေတာင္ၾကာရြက္ - -

၂၉။ ေတာင္ထန္း Livistona speciosa -

၃၀။ ဒရင္ေကာက္ျမစ္ - -
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စဥ္ အမည္ သိပၸံအမည္ 
CITES

Appendix
မွတ္ခ်က္ 

၃၁။ နႏြင္းတက္ Curcuma longa -

၃၂။ နတ္ျမွား - -

၃၃။ မွ်စ္ - -

၃၄။ သေပါ့ဖ်ာ Pandamus foetidus -

၃၅။ ကုိင္းပြင့္ Sacsharum spontaneum -

၃၆။ ဂမုန္းဥ - - ဂမုန္းအမ်ဳိးအစား

သိရွိရန္လုိအပ္ 

၃၇။ စလူ Licuala peltata -

၃၈။ ေဆးျမင္းခြာ Hydrocotyl asiatica -

၃၉။ ေတာင္တန္ႀကီး Premna integrifolia -

၄၀။ ထမသုိင္း - -

၄၁။ စႏၵကူး Santalum album II CITES ပါမစ္လုိ

၄၂။ ႏြယ္အမ်ဳိးမ်ဳိး Butea superb -

၄၃။ ပိတ္ခ်င္း Piper longum -

၄၄။ မာလာဥ/ဖူး Curcuam longa -

၄၅။ ျမက္အမ်ဳိးမ်ဳိး Cynodon dactylon -

၄၆။ သင္ Clinogyne dichotomata -

၄၇။ အင္ဖက္ Dipterocarpus tuberculatus -

၄၈၊။ ကရေ၀း Cinnamonum inncutm -

၄၉။ ေက်ာက္ေက်ာ - -

၅၀။ ခ်င္းတက္ Zinginber officinale -

၅၁။ စလူဖူး - -

၅၂။ တေစာင္းႀကီးမ်ဳိး Euphorbia spp I/ II CITES ပါမစ္လုိ

၅၃။ ေတာေရွာက္ျမစ္ Atalantia monophylla -

၅၄။ ေတာက္တာဖူး - -

၅၅။ ဓနုံး Borassus flabellifer -

၅၆။ နံ႔သာနီ Pterocarpus santalinus II CITES ပါမစ္လုိ

၅၇။ ဖ်ံဥ - -

၅၈။ မႈိေျခာက္ - -

၅၉။ ဝဥ (စို/ေျခာက္) Amorphophallus

campanulatus

-

၆၀။ အသီး၊ အေစ့အမ်ဳိးမ်ဳိး - -

၆၁။ အင္ဥ Dipterocarpus tuberculatus -

၆၂။ လႊစာမႈန္႔မီးေသြးေတာင့္ - -

၆၃။ ၀ါးမီးေသြး - -
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စဥ္ အမည္ သိပၸံအမည္ 
CITES

Appendix
မွတ္ခ်က္ 

၆၄။ သစ္ေမႊး Aquilaria malaccensis II CITES ပါမစ္လုိ

၆၅။ ေက်ာက္ထင္း႐ႈး Taxus wallichiana II CITES ပါမစ္လုိ

၆၆။ ရွားေစာင္းလက္ပတ္ Cereus spp. II CITES ပါမစ္လုိ

၆၇။ မေဟာ္ဂနီ Swietenia mahagoni II CITES ပါမစ္လုိ

၆၈။ ဂ်ပ္ႏြယ္ Gentum montanum

၆၉။ သစ္မင္းဖုိ Padocarpus neriifolius

၇၀။ ရွားေစာင္းလက္ပတ္ Aloe spp. I/II CITES ပါမစ္လုိ

၇၁။ ပန္းႏု Saussurea costus

Saussurea affinis

I CITES ပါမစ္လုိ
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ေနာက္ဆက္တြဲ ( ဂ ) 

၁၉၉၄ ခုႏွစ္၊ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္ႏွင့္သဘာ၀အပင္မ်ားကာကြယ္ေရးႏွင့္ သဘာ၀နယ္ေျမမ်ားထိန္းသိမ္းေရးဥပေဒအရ 

၂၆-၁၀-၉၄ ရက္စြဲပါ အမိန္႔ေၾကာ္ျငာစာအမွတ္ ၅၈၃/၉၄ ျဖင့္ ကာကြယ္ထားေသာ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ားစာရင္း 

ဇယား (၁)  လံုး၀ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ား 

 (က) ႏို႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ား 

စဥ္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ၾကံ့/ ၾက့ံဆင္ Rhinoceros sondaicus Javan Rhinoceros I CR

 ၂ ၾက့ံ/ ၀က္ၾက့ံ Didermocerus sumatrensis Sumatran Rhinoceros I CR

 ၃ ၾက့ံသူေတာ္ Tapirus indicus Tapir I EN

 ၄ သားမင္း Budorcas taxicolor Takin II VU

 ၅ သမင္/ ေရႊသမင္ Crevus eldi thamin Brow antlered Deer I EN

 ၆ သမင္/ မဏိပူရ Cervus eldi eldi Brow antlered Deer I EN

 ၇ ဆင္ Elephas maximus Asian Elephant I EN

 ၈ ကတုိး/ ကတုိးဂ်ီ Moschus moschiferus Musk Deer I, II EN

 ၉ မူလရစ္ဂ်ီ Muntiacus feae Fea’s Barking Deer - NT

 ၁၀ ေတာင္ဆိတ္နီ Naemorhedus cranbrooki Red Goral I VU

 ၁၁ သစ္တက္က်ား/ Neofelis nebulosa Clouded Leopard I VU

  အင္းက်ား  

 ၁၂ က်ားမင္း/ ေၾကာင္မင္း Felis temmincki Golden Cat II VU

 ၁၃ ဘဂၤလားက်ား/  Panthera tigris tigris Bengal or Indian Tiger I EN

  အိႏၵိယက်ား  

 ၁၄ အင္ဒိုခ်ဳိင္းနားက်ား Panthera tigris corbetti Indochinese Tiger I EN

 ၁၅ က်ားသစ္ Panthera pardus Leopard I NT

 ၁၆ သစ္တက္ေၾကာင္/ Felis marmorata Marbled Cat I VU

  ေၾကာင္သလင္း     

 ၁၇ လင္စုိင္ေျပာက္ Prionodon pardicolor Spotted Linsang I LR

 ၁၈ လင္စိုင္ၾကား Prionodon linsang Banded Linsang II LR

 ၁၉ ေၾကာင္နီ/ ပန္ဒါနီ Ailurus fulgens Red Panda I VU

 ၂၀ လင္းပုိင္ Orcaella brevirostrics Irrawaddy Dolphin I VU

 ၂၁ ေရ၀က္/ေရသူမ Dugong dugon Dugong I VU

 ၂၂ ၀ံပုေလြ Canis lupus Wolf I, II LC

 ၂၃ ေမ်ာက္လႊေဲက်ာ္ Hylobates hoolock Hoolock Gibbon I EN

  (မ်က္ကြင္းျဖဴ)  

 ၂၄ ေမ်ာက္လႊေဲက်ာ္ Hylobates lar Lar Gibbon/ I EN

  (လက္ျဖဴ)   White-handed Gibbon  
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 ၂၅ ေမ်ာက္လႊေဲက်ာ္ႀကီး Symphalangus Siamang Gibbon I EN

syndactylus

 ၂၆ ေမ်ာက္မ်က္ကြင္းျဖဴ Presbytis obscurus Dusky Leaf Monkey II EN

Presbytis phayrei Phayre’s Leaf Monkey II EN

 ၂၇ ေတာဆိတ္ Capricornis sumatrensis Serow I NT

 ၂၈ ေတာင္ဆိတ္ Naemorhedus goral Goral I VU

 ၂၉ ဖ်ံ Lutra lutra The common Otter I NT

 ၃၀ ဖ်ံအေမြးႏု Lutra perspicillata The Smooth-coated I VU

Indian Otter

 ၃၁ ဖ်ံသည္းေျခငယ္ Aonyx cinera The small-clawed Otter II VU

 ၃၂ ေခြး၀ံ/ ၀က္၀ံ Helarctos malayanus The Malayan Sun Bear II VU

 ၃၃ တ႐ုတ္သင္းေခြခ်ပ္ Manis pantadactyla The Chinese Pangolin II EN

 ၃၄ ပသွ်ဴးသင္းေခြခ်ပ္ Manis javanica The Malayan Pangolin II EN

 ၃၅ ေျပာင္ Bos gaurus Gaur I VU

 ၃၆ စိုင္ Bos javancus/ B. banteng Banteng or Wild Cow I VU

 ၃၇ ေၾကာင္ကတုိး/ Viverricula indica The small Indian Civet III LR

  ေၾကာင္နံ႔သာ  

 ၃၈ ဂ်ီေလွာင္/ Tragulus napu Chevrotain/ III -

  ယုန္သမင္(အႀကီး)   Larger Mouse Deer 

 ၃၉ ဂ်ီေလွာင္/ Tragulus javanicus Lesser Mouse Deer III -

  ယုန္သမင္(အေသး)  

(ခ ) ငွက္မ်ား 

 စဥ္္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ေဒါင္းအမ်ဳိးမ်ဳိးႏွင့္ Family- Phasianidae Peafowls/ Pheasants I, II, III EN

  ရစ္အမ်ဳိးမ်ဳိး  

 ၂ ေရဗလံု Heliopais personata Masked Finfoot - EN

 ၃ မန္ဒါလီ Cairina scutulata White-winged III EN

Wood duck

 ၄ ငွက္ႀကီးဒုံးစပ္ Leptotilos dubius Greater Adjutant Stork III EN

 ၅ ဒုံးၿမီးကြက္ Leptoptilos javanicus Lesser Adjutant Stork - VU

 ၆ ေမာက္တင္ဘဲ Sarkidiornis melanotos Comb Duck II LC

 ၇ ေတာငန္း Anser indicus Bar-headed Goose - LC

 ၈ မင္းန္ဒရင္းဘဲ Aix galericulata Mandarin Duck - VU

 ၉ ဘဲေခါင္းပန္းေရာင္ Rhodonessa Pink-headed Duck I CR

caryophyllacea

 ၁၀ ဘဲနီစပ္ Aythya nyroca Ferruginous Duck III LC
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 ၁၁ - Aytha baeri Baer’s Pocard - EN

 ၁၂ ေျခစိမ္းေရေညွာင့္  Tring guttifer Nordmann’s Green Shank - EN

 ၁၃ စႏိုက္ Gallinago nemoricola Wood Snipe - VU

 ၁၄ ငဟစ္မ်ဳိး Ardea insignis White-bellied Heron III CR

 ၁၅ ဥပန္း Anhinga melanogaster Oriental Darter - LC

 ၁၆ ၀ံပို Pelecanus philippensis Spot-billed Pelican - NT

 ၁၇ စကၠ၀တ္ Pelecanus onocrotalus Eastern White Pelican - LC

 ၁၈ ခ႐ုစုတ္ Pseudibis davisoni White-shoulder Ibis - CR

 ၁၉ - Phynchoc albicollis Indian Skimmer - EN

 ၂၀ ႀကဳိးၾကာ Grus antigone Sarus Crane II EN

 ၂၁ ႀကဳိးၾကာ Grus grus Common Crane II LC

 ၂၂ ကညာႀကဳိးၾကာ Anthropoides virgo Demoiselle Crane II LC

 ၂၃ ေအာင္ေလာင္အမ်ဳိးမ်ဳိး Family-Bucerotidae Hornbills I, II, III CR, VU, LC

  ႏွင့္ေအာက္ခ်င္းအမ်ဳိးမ်ဳိး 

 ၂၄ သိန္း/စြန္/လင္းယုန္/ Family-Accipitridae Eagle, Kite, Falcon, Hawk, I, II CR, VU, LC

  လင္းတအမ်ဳိးမ်ဳိး   Vulture (Birds of Prey) 

 ၂၅ ဂါနီေတာင္ငုံး Pitta gurneyi Gurney’s Pitta I EN

 ၂၆ ေစြ႕ Turdoides gularis White-throated Babbler - LC

 ၂၇ နဖားၾကဴး Crycrina cucullata Hooded Treepie - VU

 ၂၈ ျမန္မာယူဟိနာ Yuhina humilis Myanmar Yuhina - LC

 ၂၉ ငွက္ျပာေျခာက္ Sitta victoriae White-browed Nuthatch - EN

 ၃၀ ေရငုံးအမ်ဳိးမ်ဳိး Family-Rallidae Rails, Crakes I LC

 ၃၁ ေဗာင္တုတ္ Gallicrex cinerea Water Cock - LC

 ၃၂ တင္က်ီး Phalacrocorax carbo Great Cormorant - -

 ၃၃ ဆတ္ဗ်ဳိင္းအမ်ဳိးမ်ဳိး Family- Ardeidae Bitterns III LC

 ၃၄ ေတာင္ပီစူး Upupa epoc Hoopoe - LC

  (ဘီးေတာင္ပုိ)  

 ၃၅ ထပ္တယူငွက္မ်ဳိး Family-Trogonidae Trogons - LC

 ၃၆ သစ္ေတာက္ငွက္မ်ဳိး Family-Picidae Woodpeckers - LC

 ၃၇ ဘတ္စတငွက္ႀကီး Otis tarda Great Bustard II VU

 ၃၈ ဇီးကြက္/ဒီးဒုတ္/မိန္ Family-Strigiformes Owls, Fish Owls, I, II EN, LC

Barn Owls

 ၃၉ ၀ံလက္ Pandion haliaetus Osprey II LC

 ၄၀ ဖယ္လကြန္ Family-Falconidae Falcon I, II LC

  သိန္းငွက္မ်ဳိး  
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 ၄၁ နီကိုဘာခို Caloenas nicobrica Nicobar Pigeon I NT

 ၄၂ တင္က်ီးမ်ဳိး Phalacrocorax fuscicollis Indian Shag - LC

 ၄၃ ဂန္းနက္ငွက္မ်ဳိး Sula leucogaster plotus Brown Gannet - NT

 ၄၄ သာလိကာ Gracula religiosa Grackle II NT

 ၄၅ ခ႐ုတုတ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Ciconiidae Storks I NT

 ၄၆ ခ႐ုစုတ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Threskiornithidae Ibises, Spoonbills I, II, III CR

 ၄၇ ငန္းမ်ဳိးမ်ားႏွင့္ဘဲမ်ဳိးမ်ား Family-Anatidae Geese, Ducks - VU, LC

 ၄၈ ၾကာဖက္နင္းမ်ဳိးမ်ား Family- Jacanidae Jacanas - LC

 ၄၉ ကမ္းေျခေရတိမ္ Shorebirds species Plover, Avocet, II CR, VU, LC

  ငွက္မ်ဳိးမ်ား   Practincole, Lapwing, 

Curlew, Shank,

Sand piper, Snipe

 ၅၀ ဇင္ေယာ္ငွက္မ်ဳိးမ်ားႏွင့္ Family-Laridae Gulls, Tern’s - LC

  ျမစ္ေတြးမ်ဳိးမ်ား 

( ဂ ) တြားသြားသတၱ၀ါမ်ား 

 စဥ္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ဂဂၤါမိေက်ာင္း Garvialis gangeticus Gharial/ I

Garvial Crocodile

 ၂ ပင္လယ္လိပ္ႀကီး/ Caretta caretta Loggerhead Turtle I

   လိပ္ေခြး  

 ၃ ပင္လယ္လိပ္ႀကီး/ Lepidochelys olivacea Sea Turtle I VU

   လိပ္ေခြး  

 ၄ ျပင္သာလိပ္ Chelonia mydas Green Turtle I EN

 ၅ လိပ္စြန္/ဘီးလိပ္ Eretmochelys imbricate Hawksbill Turtle I CR

 ၆ ေစာင္းယားလိပ္/ Demochelys coriacea Leathery Turtle I CR

   ပင္လယ္လိပ္ေပ်ာ့ႀကီး  

 ၇ လိပ္ၾကက္တူေရြး Platysternon megacephalum Big-headed Turtle II EN

 ၈ လိပ္ပင့္ကူ Geochelone platynota Spider Tortoises II CR

 ၉ စပါးႀကီးေျမြ Python reticulatus Reticulated Python II

 ဇယား (၂)  သာမန္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ား 

 (က) ႏို႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ား 

 စဥ္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ဆတ္ Cervus unicolor Sambhur - VU

 ၂ ကၽြဲ႐ုိင္း/ေတာကၽြဲ Bubalus bubalis Wild Buffalo - EN

 ၃ ေတာေၾကာင္မ်ဳိးမ်ား Viverridae species Wild Cats/ Civets III VU, LC

 ၄ ေတာေခြး႐ိုင္းမ်ဳိးမ်ား Canidae species Wild Dogs III EN
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 ၅ ေျမြပါမ်ဳိးမ်ား Herpestidae species Mangooses III LC

 ၆ သစ္ရြက္စားေမ်ာက္မ်ဳိးမ်ားPresbytis species Leaf-Monkeys I, II VU, LC

 ၇ ေမ်ာက္စပ္မ်ဳိးမ်ား Macaca species Macaques/ II VU, LC

Old World Monkeys

 ၈ သစ္ေဆြ႕ Tupaia slis Tree Shrew II LC

 ၉ ေမ်ာက္ေလေပြ Nycticebus coucang Slow Loris I VU

 ၁၀ ျမင္း၀ံ/ ၀က္၀ံ Selenarctos thibetanus Asiatic Black Bear I, II VU

 ၁၁ ဆတ္ခေလာက္ Martes flavigula Yellow-throated Marten III LC

 ၁၂ ေမ်ာက္ေလာင္းပ်ံ Cynocephalus variegatus Flying Lemur or Colugo - VU

  ( ခ ) ငွက္မ်ား 

စဥ္  ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ငွက္ေတာ္ျပာမ်ဳိး Family-Corvidae Magpie - LC

 ၂ နဖားၾကဴးမ်ဳိး Family- Corvidae Treepie - VU

 ၃ ေဂ်းငွက္မ်ဳိး Family- Corvidae Jay - LC

 ၄ တစ္ငွက္မ်ဳိး Family-Paridae Tit - LC

 ၅ ၀ါးေရာင္းငွက္မ်ဳိး Garrulax species Laughing Thrush II LC

 ၆ ယူဟိနာမ်ဳိး Yuhina species Yuhina - LC

 ၇ - Family-Sittadae Nuthatch - LC

 ၈ စီဘီယာမ်ဳိး Heterophasia species Sibia - LC

 ၉ ငွက္ျပာစိတ္ Irena puella Fairy Bluebird - LC

 ၁၀ - Troglodytes troglodytes European Wren - LC

 ၁၁ - Cinclus species Dipper - LC

 ၁၂ - Family-Certhidae Tree Creeper - LC

 ၁၃ - Prunella species Accentors - LC

 ၁၄ ငွက္ေရႊ၀ါ Oriolus species Oriole - LC

  (ငွက္ဆႏြင္း၀ါမ်ဳိး)  

 ၁၅ စတာလင္ Apolonis panayensis Glossy Starling - LC

 ၁၆ စတာလင္ Sturnus species European Starling - LC

 ၁၇ စာေခါင္းကြက္ Ploceus philippinus Baya Weaverbird III LC

 ၁၈ - Family-Fringillidae Finch I LC

Sub Family- Carduelinae

 ၁၉ - Family- Alaudide Skylark I LC

 ၂၀ မ်က္ကြင္းျဖဴ Family- Zosteropidae White eye I LC

 ၂၁ - Family-Eury laimidae Broad bill - LC
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 ၂၂ ငွက္ပန္းတိမ္မ်ဳိး Family-Capitonidae Barbet - LC

 ၂၃ ၀ါဖေလးမ်ဳိး Phoenicophaeus species Malcoha - VU, LC

 ၂၄ ပုဇဥ္းထုိး(မ်ဳိးစိတ္) Nyctyornis amicta Red-beared Bee-eater - LC

 ၂၅ - Indicator xanthonotus Yellow-backed  - LC 

fulvus Honey Guide

 ၂၆ ေက်းမ်ဳိးမ်ား Family-Psittacidae Parakeet/ Parrot I, II LC

 ၂၇ ပိန္ညင္းမ်ဳိးမ်ား Alcedinidae species Kingfisher - VU, LC

 ၂၈ ဇီ၀စုိး Collocalia fuciphaga Edible-nest Swiftlet III LC

 ၂၉ ဇီ၀စုိး Collocalia maxima Black-nest Swiftlet III LC

 ၃၀ ငဟစ္ Ardea purpurea Purple Heron - LC

 ၃၁ ငဟစ္မြဲ Ardea cinerea Grey Heron - LC

 ၃၂ ငဟစ္မ်ဳိးမ်ား Ardea species Heron III LC

 ၃၃ ဗ်ဳိင္းငန္း Egretta alba Great Egret III LC

 ၃၄ ဗ်ဳိင္းမ်ဳိး Egretta scara Reef Egret - LC

 ၃၅ ဗ်ဳိင္းေအာက္မ်ဳိး Ardeola bacchus Chinese Pond Heron - LC

 ၃၆ ဗ်ဳိင္းေအာက္မ်ဳိး Ardeola speciosa Javan Pond Heron - LC

Continentalis

 ၃၇ ဗ်ဳိင္းေအာက္မ်ဳိး Butorides species Little Green Heron - LC

 ၃၈ ဖားပါးစပ္ငွက္မ်ဳိး Family-Podargidae Frog Mouth - LC

 ၃၉ ၀တ္ရည္စုတ္ငွက္မ်ဳိး Family-Nectarinidae Sunbird - LC

 ၄၀ ပန္းရည္စုတ္မ်ဳိး Family-Dicaeidae Flowerpecker - LC

 ၄၁ ေတာင္ငုံးမ်ဳိး Family-Pittidae Pittas I, II EN

 ၄၂ ငူမ်ဳိး Family-Columbidae Green Pigeon III EN, LC

 ၄၃ ငွက္သားမင္းမ်ဳိး Family-Campephagidae Minivets - EN

 ( ဂ ) တြားသြားသတၱ၀ါမ်ား 

စဥ္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ မိေက်ာင္းမ်ဳိးမ်ား Crocodylus species Estuarine or Saltwater I, II CR

Crocodiles/ Mugger or

Marsh Crocodiles/ Siamese

Crocodiles

 ၂ ေရခ်ဳိလိပ္မ်ဳိးမ်ား Emydidae species Fresh-water Turtles - EN, VU, LC

 ၃ ကုန္းလိပ္မ်ဳိးမ်ား Testudinidae species Land Tortoises I, II EN, VU, LC

 ၄ အခြံေပ်ာ့လိပ္မ်ဳိးမ်ား Trionychidae species Soft-shelled Turtles - EN, VU, LC

 ၅ ဖြတ္မ်ဳိးမ်ား Varanus species Monitor Lizards I, II LC

 ၆ စပါးအံုးေျမြ Python molurus Rock Python II EN
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ဇယား (၃)  ရာသီအလုိက္ကာကြယ္ထားသည့္ ေတာ႐ိုင္းတိရစာၦန္မ်ား 

၁။  ဇြန္လ ၁၅ ရက္မွ စက္တင္ဘာလ ၃၀ ရက္အထိ ကာကြယ္ထားေသာတိရစာၦန္မ်ား 

 (က) ႏို႔တိုက္သတၱ၀ါမ်ား 

 စဥ္  ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ဒရယ္ Axis porcinus Hog Deer I EN

 ၂ ဂ်ီ Muntiacus muntjak Barking Deer - EN

၂။ မတ္လ ၁၅ ရက္မွ စက္တင္ဘာလ ၃၀ ရက္အထိ ကာကြယ္ထားေသာတိရစာၦန္မ်ား

 (က) ငွက္မ်ား 

စဥ္ ျမန္မာအမည္ သိပၸံအမည္ အဂၤလိပ္အမည္ CITES Apx; IUCN Redlist 

 ၁ ခါငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Phasianidae Partridge/ Francolin I, II, III LC

Sub Family- Perdicinae

၂ ငုံးငွက္မ်ဳိးမ်ား Turnix species Quails - LC

 ၃ ေရႊျပည္စုိး Aegithina tiphia Lora - LC

 ၄ ငွက္စိမ္းမ်ဳိးမ်ား Chlorocis species Leaf Birds - LC

 ၅ ခ်ဳိး၊ ခ်ဳိးနီပု၊ ခ်ဳိးလင္းျပာ၊ Family- Columbidae Doves III LC

   ခ်ဳိးလည္ေျပာက္ 

 ၆ ေရၾကက္ Gallinula chloropus Common Moorhen - LC

 ၇ မယ္ညဳိ Porphyrio prophyrio Purple Swamphen - LC

 ၈ ဘြတ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Pycnonotidae Bulbul II LC

 ၉ သပိတ္လြယ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family-Turdidae Robins<Red Starts - LC

<Chats<Forktails

 ၁၀ စာျဖဴငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Muscicapidae Paradise Flycatcher III LC

 ၁၁ ဥၾသငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Cuculidae Cuckoo<Koel - LC

Sub Family- Cuculinae

 ၁၂ ေျမ၀ပ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Caprimulgidae Nightjars - LC

 ၁၃ ငွက္ေတာ္ငွက္မ်ဳိးမ်ား Family- Dicruridae Drongos - LC

ရွင္းလင္းခ်က္။ CR= Critically Endangered, EN= Endangered, VU= Vulnerable, NT= Near Threatened, LC= Least Concern 
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 Standard permit/certificate form 

Original CONVENTION ON 
INTERNATIONAL TRADE IN 
ENDANGERED SPECIES OF 
WILD FAUNA AND FLORA 

PERMIT/CERTIFICATE No. 
  □  EXPORT 
  □  RE-EXPORT 
  □  IMPORT 
  □  OTHER: 

2. Valid until 

3. Importer (name and address) 
 
 
 
 
 
 

3a. Country of import 

4. Exporter/re-exporter (name, address and country) 

 
 
 
 
 
 
 
 _______________________________________ 
 Signature of the applicant 

5. Special conditions 
 
 
 
 
 
For live animals, this permit or certificate is only valid if the transport conditions 
conform to the CITES Guidelines for transport or, in the case of air transport, to 
the IATA Live Animals Regulations 

5a. Purpose of the transaction 
 (see reverse) 
 
 
 

5b. Security stamp no. 

6. Name, address, national seal/stamp and country of Management Authority 

7./8. Scientific name (genus and species) 
 and common name of animal or plant 

9. Description of specimens,
 including identifying marks 
 or numbers (age/sex if live)

10. Appendix no. and source 
 (see reverse) 

11. Quantity (including unit) 11a. Total exported/Quota 

7./8. 9. 10. 11. 11a. 

12. Country of origin * Permit no. Date 12a. Country of last
 re-export 

Certificate no. Date 12b. No. of the operation ** 
 or date of acquisition *** 

A 

       

7./8. 9. 10. 11. 11a. 

12. Country of origin * Permit no. Date 12a. Country of last
 re-export 

Certificate no. Date 12b. No. of the operation ** 
 or date of acquisition *** 

B 

       

7./8. 9. 10. 11. 11a. 

12. Country of origin * Permit no. Date 12a. Country of last
 re-export 

Certificate no. Date 12b. No. of the operation ** 
 or date of acquisition *** 

C 

       

7./8. 9. 10. 11. 11a. 

12. Country of origin * Permit no. Date 12a. Country of last
 re-export 

Certificate no. Date 12b. No. of the operation ** 
 or date of acquisition *** 

D 

       

* Country in which the specimens were taken from the wild, bred in captivity or artificially propagated (only in case of re-export) 
** Only for specimens of Appendix-I species bred in captivity or artificially propagated for commercial purposes 
*** For pre-Convention specimens 

13. This permit/certificate is issued by: 

 
 
 
 
 
 _______________________ ___________________ _________________________________________________________________ 
 Place Date Security stamp, signature and official seal 

14. Export endorsement: 15. Bill of Lading/Air waybill number: 
 
 

Block Quantity 

A  

B  

C  

D  

 ____________________ ______________ __________________ ______________________________________ 
 Port of export Date Signature Official stamp and title 

 

 CITES PERMIT/CERTIFICATE No. 



(as amended at CoP14) 

Instructions and explanations 
(These correspond to block numbers on the form) 

1. Tick the square which corresponds to the type of document issued (export permit, re-export certificate, import permit or other). If the box 
"other" has been ticked, the type of document must be indicated. The original number is a unique number allocated to each document by
the Management Authority. 

2. For export permits and re-export certificates, the date of expiry of the document may not be more than six months after the date of 
issuance (one year for import permits). 

3. Complete name and address of the importer. 
3a. The name of the country must be written in full. 
4. Complete name and address of the exporter/re-exporter. The name of the country must be stated. The absence of the signature of the 

applicant renders the permit or certificate invalid. 
5. Special conditions may refer to national legislation or special conditions placed on the shipment by the issuing Management Authority. This

block can also be used to justify the omission of certain information. 
5a. The following codes should be used: T for commercial, Z for zoos, G for botanical gardens, Q for circuses and travelling exhibitions, S for 

scientific purposes, H for hunting trophies, P for personal, M for medical, E for education, N for reintroduction or introduction into the wild, 
and B for breeding in captivity or artificial propagation, L for law enforcement / judicial / forensic. 

5b. Indicate the number of the security stamp affixed in block 13. 
6. The name, address and country of the issuing Management Authority should already be printed on the form. 
7-8. Indicate the scientific name (genus and species, where appropriate subspecies) of the animal or plant as it appears in the Convention

Appendices or the reference lists approved by the Conference of the Parties, and the common name of the animal or plant as known in the
country issuing the permit. 

9. Describe, as precisely as possible, the specimens entering trade (live animals, skins, flanks, wallets, shoes, etc.). If a specimen is marked 
(tags, identifying marks, rings, etc.), whether or not this is required by a Resolution of the Conference of the Parties (specimens originating
in a ranching operation, specimens subject to quotas approved by the Conference of the Parties, specimens of Appendix-I species bred in 
captivity for commercial purposes, etc.), indicate the number and type of mark. The sex and age of the live animals should be recorded, if
possible. 

10. Enter the number of the Appendix of the Convention (I, II or III) in which the species is listed. 
 Use the following codes to indicate the source: 
 W Specimens taken from the wild 
 R Specimens originating from a ranching operation 
 D Appendix-I animals bred in captivity for commercial purposes and Appendix-I plants artificially propagated for commercial purposes, 

as well as parts and derivatives thereof, exported under the provisions of Article VII, paragraph 4, of the Convention 
 A Plants that are artificially propagated in accordance with Resolution Conf. 11.11 (Rev. CoP14), paragraph a), as well as parts and 

derivatives thereof, exported under the provisions of Article VII, paragraph 5 (specimens of species included in Appendix I that have 
been propagated artificially for non-commercial purposes and specimens of species included in Appendices II and III) 

 C Animals bred in captivity in accordance with Resolution Conf. 10.16 (Rev.), as well as parts and derivatives thereof, exported under
the provisions of Article VII, paragraph 5 (specimens of species included in Appendix I that have been bred in captivity for non-
commercial purposes and specimens of species included in Appendices II and III) 

 F Animals born in captivity (F1 or subsequent generations) that do not fulfil the definition of ‘bred in captivity’ in Resolution 
Conf. 10.16 (Rev.), as well as parts and derivatives thereof 

 U Source unknown (must be justified) 
 I Confiscated or seized specimens 
 O Pre-Convention (may be used with other source codes). 
11. The quantity and units indicated should conform to the most recent version of the Guidelines for the preparation and submission of CITES 

annual reports. 
11a. Indicate the total number of specimens exported in the current calendar year (1 January to 31 December) (including those covered by the 

present permit) and the current annual quota for the species concerned (for example 500/1000). This should be done for the national
quotas as well as for those determined by the Conference of the Parties. 

12. The country of origin is the country in which the specimens were taken from the wild, bred in captivity or artificially propagated, except in
the case of plant specimens that cease to qualify for an exemption from the provisions of CITES. In such instances, the country of origin is
deemed to be the country in which the specimens ceased to qualify for the exemption. Indicate the number of the permit or certificate of 
the exporting country and the date of issuance. If all or part of the information is not known, this should be justified in block 5. This block 
must only be completed in case of re-exports; 

12a. The country of last re-export is the country from which the specimens were re-exported before entering the country in which the present 
document is issued. Enter the number of the re-export certificate of the country of last re-export and its date of issuance. If all or part of 
the information is not known, this should be justified in block 5. This block must only be completed in case of re-export of specimens 
previously re-exported. 

12b. The “No. of the operation” is the number of the registered captive-breeding or artificial propagation operation. The “date of acquisition” is
defined in Resolution Conf. 13.6 and is required only for pre-Convention specimens. 

13. To be completed by the official who issues the permit. The name of the official must be written in full. The security stamp must be affixed
in this block and must be cancelled by the signature of the issuing official and a stamp or seal. The seal, signature and security-stamp 
number should be clearly legible. 

14. To be completed by the official who inspects the shipment at the time of export or re-export. Enter the quantities of specimens actually 
exported or re-exported. Strike out the unused blocks. 

15. Enter the number of the bill of lading or air way-bill if the method of transport used requires the use of such a document. 
The document must be written in one of the three working languages of the Convention (English, Spanish or French) or must include a full
translation into one of these three languages. Exported and re-exported specimens should not appear on the same document unless it is clearly
indicated which specimens are being exported and which re-exported. 

AFTER USE THIS DOCUMENT MUST BE RETURNED TO A MANAGEMENT AUTHORITY OF THE IMPORTING COUNTRY. 
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